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AVVISO AGLI AMMAESTRATORI 



3?er r inrelligenza ^e’ var) caratteri , fegni cd ac- 
centi adoprati in qjlciH eicmcnti , Veneono prcgati 
i bcnigni lllitutori pi conliricrarc : chc il caraticre J 
vieil dcilinato ad eCpciinere la y forte , cd il carat- 
tcrc s f dolçc , .iiinile alla féconda che fcnrclî 
nella voce fposa . Tinte le confinanti ilampate in 
carattcre divcrfo nella ftcsfÿ parola , fono mine o 
di pochisfinia entiià ; eccetuiaie fono le due U o l 
fnla , preccdute il piil dcllc volte da un / , che in* 
dicano la liquidità ( ie Jun mouWU ) . Ovc trovind 
due vocali unité , pure in diverfo carattcre, corne 
ai y aû y el , è y eù y e« , e llinili , altro cio non in- 
dien , le non fe cha le dette vocali non formano 
dittongo , eccetto che alrrimcme non venga avvcr- 
tito . L’ g cofi fegnata dinanzi ad una ;/i o una «, 
asfuinc il fuono dell’ a , e dove la m o la » ficno 
raddoppiate , la prima tu prende il valor délia n , 
c la prima » è presfochè muta . L’ / c 1’ à fegnati 
coU' accento grave fi pronunzlano ail’ italiana ma- 
niera , c fegnati colf accento ucuto , 1’ / pronunziaft 
corne r i chiuso, e l’û jprnnunziafi alla francese . U 
dittongo 01 in ral èiodo l'egnato, fuona in oa» Es.gr. 

y accord* t , ia\\ , éoiiillaat , dès faiihfemtnts 
affreux y effrot y ^^7«^liIlot/A , /n»M/s , imnnnjité , 
impair y mnocinc^y\ndijr>;e\ homme y honneur y lmtey 
/nippe, potsfon y che fcrivolii* : abbi , accorder y 
bail y bouillant , des fàîiisfemcnts afretix , effroi , 
emmailiotter , ennuis , immenlhi , impair , innocent , 
i ndijne , homme , honneur , hotte , huppe , poisjon j 
vengon pronunziati : obe ' , a-cor-dè , ba-al , bb-jçliany 
(iè fè st fe man-sa-jreù y ejrvA, atnna-glio-tè y a-nui y 
i man/î ti , in-pè ry Inojany èif-di-aney o-tpt y o neû r^ 
ho te y hif pt y poas-Jon . 
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SECTION PREMIERE 



ph Caractères de V Alphabet 



Lettres capitales où smjufcûles romames 
( /» italiin tonde majufcole ). 

Avhi C anciènne appèUation » 



(*) Il ç innanz! aile vocal! <j , o , û ^ pronun- 
ziafi duro , ca dran , çù~ti , cû ré ; ed innanzi aile 
vocal! e>/, pronunzialî dolçç, ci-rc» . Coft 

ancoia il a innanzi. aile ftesfe vocal! o, i2, pro* 
nunziaC.duto y ga lant , £o-ao ^ gù-Tus ra-te ( provm 
fîeU' Ind* ) ; e dolce innanzi ail’ e, t , gé-mir ^ gt ttf 
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LktrfS majû/cü'p italifiaes {tn UaliiH porCve)i 
. Avic tien • 

AB C G H 

a beH cheü feü deû eu Jeu gheû sjeü heu 

JJ K L M NO P Q 

i sj[eû çh(u leu meû neü 0 peu cû 0 cluiji 

R s T U V X Ÿ Z . 

reu feu euû teu à veu teeü i gfic iteit 0 seüt 

§. III. 

lettres rmuhes ( in itaiitn dl caractère tondo ) . 

abcdefghijklm 

nopqrfstwvxyz^ 

Voleqdod pol dare il fuono dolce al c avant! aile 
vocal! a t 0 , w , fl mette la cedigUa fotto al g iq 
questa guîsa, il traçai ha-me gon,je eou-çus ; ç 
per raddolcire !1 fuono del g innanzi aile dette vo- 
cal! a , 0 y ih y P interpone una e tra ’l » e quelle ^ 
il ran-geay geô le y ?nan-geûr , Vlceverlk, volendo 
dare il fnonu duro al c innanzi aile vocal! e. /> 
f interporrà una h fonora . a rihi ty pe , a-rcYù-^-pî- 
fco-pal } e lo llesfo volendo tare rifpetto al g m« 
nanzi aile medesime vocal! | T interpoccà un«>^urf^i 
'A.tden y gxxi-dh y • • ^ 



Digitized by Coogle 





% 



V IV. 

Lhtra indique^ (to UaHèn di canittere corfive). 

a b c d e f g h i } k l m 
n O P q r f s t d v x y z% 

§. v; 

ê ^ 

htoMÛm remaines» 

clffiîîfifflfîirlîîftæœw &cc. 



§. VI. 

Li^atùrts italiqun ( Lettere binate ) . 

^ f ffl fi Jf ffi fi 

§. vir. 

Aciin\.% m 

( aîoü C ) ( grave è ) ( circoTffiexe ê ) 
( trima ë ï ü ) Q divuioh oh tirèt “ ) • 

§. VIII. 

Pauset , pu PonttUéttiens , 



i^ïoftrophej , Virgules , Pofnrs ét Virgule* 
.... !!!!!!!! ?????? 
Poin/s f Poiats admiratifi , Interrogatif; . 
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Ort troùvero: à la fin rfe cèt abécédaire' 
^exposition de la valeur de toùs cè» (igiieï. 

- , -f. IX. 

Lès din earâctères oh fowes 
de r arithmilique • 

ffombres un , deujr , troTj , quatre , cinq f 
Arabej, i, a, 3, 4, 5, 

Romain/, I, II , ' Itl ,• IV, V, 
lix , huit, neuf, dix, zéro. 

6 y 7 , 8, 9, 10, O, 

VI , VII y VIII , IX , X . - 

SECTION SECONDE. ' 

Division dès Ihires («) tn voyelles 
et en con/onnes. 



(a) Le lettere fon di- due forte , le vceali , che' 
rappresentano i fuoni , e le confonanti , che rappre- 
sentano le articolazioni ; llcchè la difFerenza che 
pasfa tralla vocale e la cnnfonante èy che la voca* 
le fa fentite un fuono dilHnro fenza niuno foccor> 
{o ftrano , e la confenante ha bisogno dell’ appogv 
gio dt una vocale per esfere anicolata . 
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VoyèUfi principales 
fimplet avèc accems et fans acctnts » 

ilàâ 3,eéèêë$,iilîïï,oô5» 

ü d ù ü ü , ÿ. 

§. IL 

Vejf^lles cotnpoiies de fon f Impie ^ 
oit faisjti diphtongues . 

ëa y ai ny eai ei , ai ai ais ait ait eai eaî9 

in a, en é fer mi , in è plus oit mo'-ns 

ëi eois eoient oi ois oit oient ^ aü eaü eoj 
oitvèn y eH O 

ëu , eu ou (J>) à 

Un U) in «û in ù tofcati» 

J. tif. 

VeffiMes natales • 

âni aii Ctrl en ean » aim aîn eiii îm id 

in an f in efn , 

dm on eon ÿ um un eun • 

in on y in eûn * 

0i) La lingpa francise fembra aver aminesii ot' 
td fooni fondamental! > chç avrebboa potuto carat* 
Mrizzarit con altrettante louete , e da' quali gli air 
tri fuoni usiiali fon dérivât! con akunc Icggiere va- 
ûazioni ; eccogU fcritti fecondo l’ attuale ortograÇa 
ixanccse , cop .dcgli üie U reiuUMio fcofibili. 
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§. IV. 

Vâyèlles douhlts ou Diphtongun » 

aï , ei , ia , ian , iau , iê , iè > ién , ieu f io, 
ion , ioà , oé , oï , oin , oùa , oùan , ouén ^ 
ue , uci , uîn , ya , yan , yaû , ye , yén , 
yeû , yoù . 



a, corne oella prima filfaba di Cdt'dre , quadro ; 



ç « t«te , tejta ; 

é \i-ïa.xd J luctrtoUi 

mr-sè-re , miseria ; 

eu meÛTiiéry mugnajoi 

O......... po-sér ) ' posare ; 

U hu ma-nt-K^^ uuuHiti^ 



ou ( ir tofcano ) poà dre , polvere • 

L'jf greco corne vocale , altro fuono non ha che 
quello dcli’ i , e fi adopra in voci derivate dal gre. 
ca . Esu gr. 



y......... b^^Knè-n , metreo 

L’ e muta ha un fuono fordo , che è il dehok di 
e« , e fi pronunzia' con prellezza . 

....le be-deau, ilhidello* 

Ora tali vocal! , cofl le femplici corne le compo^ 
iVe y ed anche le nasa4i y an y en y in y en y un y te, 
fono' fillabe monotongali , cioè a dire fillabe enun> 
ziate con lui fuono unico o femplice , mentre ta y 
a y ièy ieù y ioy ioi$y ec, ficcome odonfi in f\»-cre y 
caxozza di rettura» dy^-erey diacono» dii-ti-tt-que % 
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§. V.- 

Dti Confonnft * ; 

Confonnes articû- Confo/vies articur- 
lées avèc T e mué/ . lees avèc T t fermé . 



dietetico , jM-te , dieta , d'\di f dio , pieu , prdo , 
pio che t zappa , v\o lcn cè\-ie ^ violoncello < cihoit- 
rme , ciurma f C»Jioii-re , città di Francia , cc. £baa 
itilabc dictongate, vale a dire fillabe che fanno udi* 
re il fuono di due vocal! in ona fola emisiione dl 
voce . L’ esfenza délia lillaba dittongata , oslîa del 
dittongo confifte adunque in due punti: i.Che non 
vi lîeno , alinen fenlibilmente , due tnovimenri fuc- 
cesfivi negli organi délia parola ; z. Che 1’ orecchio 
oda diilintamente le due vocali per mezzo délia 
' llesra cmislîone di voce : imperocchè il vero giudi- 
ce dcl dittongo è 1’ orecchio . Scrivanfi pure tre* o 
quattro vocali di feguito , non v’ è dittongo , fe 
F orecchio non ode che un fuono • Onde ai ^ ai ^ 
eau f et > o)cHt , ec. pronunciati alla francese , «' , 
6,^, non fon lîittongî , corne in ]' ai me-tai , amc- 
rày p<«/ sible-mên/ ) placidamcnte , «u-nô-ne, limo* 
sina , ctf H da teî-re , caudatario , peais Ciér , pcllic- 
ctajo y vtfis fcaû , vafcello, faian deau , dcdM/r-Uii;- 
rc-mfn/ , manfuetamente ^ ut-tiaïf > allettamento , 
iis ctain-Arotent , temerebbono ; che fi pronunziano 
sgi-m ri y pè-si’Ue-mdn y o mù-ne y co da-ti-re y po-fiiy 
vè-f9 , P'tajuif y efi b9-ni-r'm»n , a-tri y i ere^e drè» 
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B, 


bé, ■ 


bé.(c3 


C dur , 


che , 


ché . 


C doùjT) 


ce, 


cé ^ 


Jh 


de, 


dé. 




y . 


fé . 


G dur , 


gue » 


gué. 


G doùjr, 


ge, 


gé. 


H afpiré y 


he y 


hé . 



(c) Le confonanti fi dividono în ccjlanti e va^ 
riah’tli , e quelle in dehli e fortî . 

Le confonanti coftanti fono qnattro , m y a , r, 
cd esfe pqsfono precedere , o esfer precediue dai 
qualunqne confopadte variabilc ,• o forte o delx)le 
che ella fia . • 

*Le confonanti vatiabili fono le feguenti • 
deboli y fbrti > 



B y be , bé ; P » pe > pé • 

D , de , dé ; T , te , té . 

G , gre , gré ; C , cre , cré . 

J » 7e > )é ; (b dolce ) Ch , die , ebé : 

V y ve , vé ; F , fe , i'é . 

Z , ze , zé ; ' S , fe , fé .• 

Ora già fi è veduto , che fenza la feorta di un» 
vocale , o feritta 0 fottintesa non puosfi articolare 
o pronunziare confonante alcuna , e ciù vale per 
ogni qualfivoglia lingua , «d in mancanza di ognl 



I 
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j, 


je, 


jé. 


K, 


ke , 


ké . 


L, 


ie , r 


lé. 


M, 


nie , 


mé 


K, 


ne , 


né . 


P, 


re, 


pé. 


Q, 


que , 


•"que 


R, 


fey 


ré * 



»ltra vocale, clla fî è l’e muta fcritta o non iftrït- 
ta cui i francesi fi fervono per pronimziarla , allor- 
chè quefia è finale y corne in David pur fcguita 
immcdtaramente da, un altrâ , corne in arbre . Ora 
necesfariamente tali voci fi pronunziano corne fe 
fosfero fcritte Da-vi-de , a^re-be-re • Una dama tfcri- 
vca al Sig- abbate //* Olivet che il reggimemo di 
fuo figlio andava a Se-tt^a-ce buu re , per dire a 
Strafèourg ; ove T oso non conofce che due fillabe, 
il fuo orecclûo ne trovava (éi , e la penna ubbidi^ 
va air orecchio . 

Per un tal principio M- Duclot didingue la fil> 
laba fisica dalla fillaba usuale, esfendovi , a parer 
fuo , altrettante fillabe reali fisiche , quante coof(ÿ- 
nantî vi fi fan fentire , (cbbene appresfo a ciafcuna 
confonante non vi abbia uiuna vocale fcritta , f(ip> 
plendo alfora’ la pronunzia per mezzo di^na e mu- ' 
t» f onde la fillaba divenu reale' per 1’ oieetbio , 
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-S fore; 


fe; 


ré. 


s doùjT) 


se , 


sé . 


T, 


te, 


té. 


V, 


ve, 


* vé , 


X fort , 


efe ou gse, 


cfé ou gsé 


'X doù;r, 


se, 


zé. 


Z; X y s dotüjr, 


zl, 


zé. 



r 



quantunque le fîllabe usuali non H contino che pet 
numéro delle vocal! chc ü fan fenttre, e che fono 
fcritre. Fs. gr la voce francese, , armato- 

re , è di tfe flllabe usuali , e di cinque reali ^ per-< 
chè bisogna fupplire lina e mura dopo ciafcuna r f 
onde fi fente necesrariamence a re-ma tei-re . Cofl 
nncora fcribe^ fcriba , che nell’ uso ordinario pasfa 
’pcr esfcrc di due fillabe,ha realmente quattro fiio- 
ni , imperocchè le due prime anicolazioni y, * » 
fuppongono ciafcuna una e muta dopo di fe , corne 
fe fosfero fcritte feke-rf be^vi fono parimente quat* 
tro fuoni fis'ci nclla voce fphinx , ffinge , che corrO 
usualmcnte per monofillaba , csfendo che la letcera 
finale x , corne doppia , équivale a f, k, onde tre 
dclle quattro arricolazioni fuppongono 1’ e muta ^ 
corne fe fosfc fcritto fc-phinkefe : il che fembra 
non potcT negarfi da'cbi confuka 1' orecchie» 
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§. VI, 



»n»rs foibln. 


Confonnes fortet 


Bé, 


Pé; 


Dé, 


Té; 


Gré, 


Cré ; 


Jé, 


Ché|: 


Vé, 


Fé; 


Zé, 


Sé . 



SECTION TROISIEME , 

DtS Sy]ia6es (</) • 



§. 

futures comminçatft far 
utie voyeUe . 

SjyMabe artifcuMe , 

ab èb ib ob ûb, 



I. 

Lictfes comnirnçant par 
^ Une ccnfaane , 

SyMabe physicue . / 

bn bé bi bo bu. 



(<i) Da quanto (î è djrro ndla precedente no- 
ta , fî dednce y che 1’ ordinaiio modo di compitare 
O (illabare non è il naniralc , allorcbè di dne con« 
fonanti pofto tra duc vocali , H accompagna la pri- 
ma confonan-e colla preceden»e vocale , c la fécon- 
da confonante colla vocale feguerte ; mentre pet 
uniformarll ail’ usual confonrazione delle fillabe , 
non vo'endofi fignrarc «n ripoio trà le dje confo- 
naati y e vokndoiî confiderare le due articolazioni 
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ac èc ic oc uc 
ach èch ich och ûch, 
" ad èd id od ud , 
af èf if of uf , 
ag èg ig og ûg, 
âge ège ige oge ûge, 
ah èh \ oh , 
a|c ik ok uk f 
al èl il ol ul , 
am èm im om ûm, 
an èn in on un > 



ca ché chi co cjî , 

Ca cé ci ço oî • 
da dé di do cu . 
fa fé h fo fiî . 
ga gué gui go gu . 
j.i gé gi jo ju . 
ha hé hi ho hiî . 
ka ké ki ko ku , 
la lé li lo lu. 
ma mé mi nio niiî. 
na né ni no nu . 



fomç diie cause concorrenti ail’ efpresfione dcl ine- 
desimo fuono , fa d’uopo riferirle entramhi alla fe- 
guentc vocale , mentre è imposfibile il moJificar 
l’efplosione di un fuono allorchè già è ufcito ; on- 
de devefi necesfariamente compitare A-bdiiA go , 
A-bnè-r , a cfè ( che. fcrivefi accii ) , a-cteû r , cha* 
rme , ci rcott fpè kfion ( che fcrivefi circonfpection ) « 
che va l , Ja-co b , çc. Egli è fenfibilisfimo che un 
tal modo di compitare è ben più naturale , piii fem- 
plicc , ed in confeguenza più facile per li fanciulli 
•a' quali f impara a leggcre , che il modo ordinario. 
Altro non vi farebbe da tcmerfi per loro , che di 
contrarre il vizio di rcnder troppo fenfibile 1’ e mu- 
ra delle confonanti non feguite da una vocale ef- 
presfa 5 ma un maeiho intelligente ben faprà pr.ç- 



Digitized by Google 



ap èp îp op up ; 
acq ècq icq ocq ûcq, 
ar ,èr ir or ûr , 
af èf if of ûf , 
as'ès is os ûs , 
at èt it or ut, 
av èv fv ov ûv , 
px èx ix ox' ûx , 
acf ècf ici' ocf ûcf , 
ay èy iy oy ùy , 
az èz iz oz üz, 



pa pé pi po pu . 
qua qué qulquo qu*u, 
la ré ri ro ni . 
fa (é fi fo fû . 
sa sé si so su . 
ta té ti to tu . 
va vé vi vo vu . 
xa xé xi xo xu . 
cfa cfé cfi cfo ciu , 
ya yé yi yo yû . 
za zc ZI zo zu . 



venirli fii di un taie inconvenientc , e ridurli alla 
pronunzia ferma ed usuale dt ciafciina voce ; il che 
gli darà anche motivo di tar loru osfervare , che 
fecondo l'uso, fî confidcra la conforiaine finale co> 
me facendu fillaba con la vocale precedente , ma 
che dcsl'a non è che una fillaba fictizia , e non gi^ 
una fillaba fisica, 

Ne fcgue adunque , che pgnl fillaba tcrminata da 
una confijnante è fempre fegiiita da un fuono de-' 
baie , che vien confiderato çpme una e muta , ral 
nome daudofi ail’ effetto dell’ ultima ondulazione 
osfia deir ultimo tremito dell' aria, fonora , che fuo- 
na asfai diveiTamente dell’ e muta eccitata 'a bélla' 
pufta comc ncll’ e muta finale delle v»>ci vu e , vi- 
da , r/c, vita, ec. Onde ù ben dilTerente il fuono 




r 



$. îi. . ^ 

Df«x conjùnnes ix. une vcylMe 

formant une fyMabe . • ' 

bac bèc bic boc bûc, cab kèb kib cob cûb, 
bal bèl bil bol bûl , bla blé bli blo blû , 
bar bèr bir bor bûr, bra bré brî bro brû. 

cal quèl kil col ciîl, cia clé cli cio du . 

car kèr kir cor cur, çra cré cri cro crîi . 

dac dèc die do/c dûc, cad kèd kid cod cud. 

dar dèr dir dor dur, dra dré dri dro drû. 

fac fèc lie foc fuc , caf kèf kif cof cuf. 
fil fèl fil fol fui , fia fié fli flo flu . 
far fèr fir for fiîr , fra fré fri fro fâ , 
gil guèl guilgolgûl, gla glê gli glo glu. 
gar guèr guir gorgur, gra grè gri gro gré. 
pal pèl pii pol pul , pla plé pli plo plu . 

par pèr pir pbr pur, pra pré pri pro pru. 

• • lal 

«Icb'ile che fi ode in fine délia voce Mi chhl , Mi- 
chèle , dall’ ultiino délia voce Mi-ckè-le , Michcla ; 
q\icllo di b.i‘ l , bello , da quello di bî\-le ; quello di 
Da-vi-d f Davlde , da. quello d! avî-dc , avido ; 
quello di a-fpi-c^ afpide , da quello di pi que ^ pio 
ca ; quello di ac cûei-i , accoglimento , da /I cùei \le\ 
quelle! di fom-mef-l , fonno , da /I fom mei \le , cglî 
fernec.-hia ; quello di ca-dù-c , caduco , da quellq 
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fal ftl fil fol fui fia fié ni Ho fié . 

tal tèl til toi tul , tla tlé tlt tlo tlu . 

tàr tèr tir tor tur, tra tré tri tro tru , 

val vèl vil vôl vûl , via vlé vli vio vlu . 

var vèr vir vor vûr, vra vié vii vro viiS. 

' Qjiotque fiûsitûrs de cèi fyUaht% ne fe /roi;ï»fnt 
fat dani th mots françûs ^ e\tes prvirtnt ctpendam 
à facilitit la prononciation d à» granà nombre de 
fyUabes tiin plût difficiles qu' on troiwe dans plù- 
iiedurs firmes de relation : tilt font lès noms fuivants 
de vAtes y vAlaees , rivières , etc, 

Ac-qs , A-khis-fa-fi , Caf-£i , Cra-na-ch , 
Cza>llau , lia-ch'fpè-rg , Go-ric-k , Ha-gén-' 
ba-ch, Ha-lfbru-cke , Hè-rfprûi-k , I-ra-ki 
Ja-ic*k ) Kac-kè-rlac-kes , Keû-fch-bè-rg , 
Ki-d-g , Kra-ni-gh-fèl-d', Kra-fno-bro-d , 
Kri-nof-k , Kû-pft rbè-r-g , Laa-dèc-k , Li- 
me-rif-k , Lu-bèc-k , Piuc-k » Py-fèc-k , 
,Ro ftoc-k , Rû-fèc-q , Yo rc*k , etc. 

di ca du que , caducs ; quelle di un fro e , una co- 
* colla, da quetlo di /I ero-que fCgli trangii^gia* quel- 
ilo di c«-^,gallo, da quello di ,gufClo; qucl- 

^ io di Je^b , Ciobbe , da quello di ro-be , verte j 
quello di ia-l , ballo , da quello di ba\ le , palla ; 
quello di ca-p , capo , da quello di ca-pe , cappa ; 
quello di Sia-m ^ Siaino regno , da quello <ii 4-77/e, 
anima , ec» a 
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§. III. 



Jionilre d« nos cinfonnes ^ jolntis ^ aû/<w»r qt! il , 
ist pcsfibte à chacune de nos »eüf vi^’èUes 
Ÿ* incipales ^ y compris P e mui\. • 



LETTRES . 
Figiire. ; Nonrit 



B b 



D d 



F f 



Ph 



be 



dt 



fi 



a iii 

by-lo-ne , be a/ , bê-lér > bê * 

O U eû 

be-ron , be bo , bâ-bon , bf«>glc* 
ù e muix. 

mên/ , boh-Xét y be-draû • 



c 


the 


: G* dre , 


k/i li , 


qua-^traln y 


Ch^. 


ç dur 


\e) 


: rfo*nè-se 5 


k/ta-ro-phy.fe y 


quê. 






: t/r , ch/ro 


-man-ci 


e.y qv^conque. 


K 


kf » 


: k>»-o Cqiie, 


ky ri è/ le , co co 


y ChO-' 






: ri-lle , que 


li bë/ , 


cû ré y choeû-r , 




que 


: queu e , coù vér 


y Koù U- 


can y 






: q«f-rè/-le . 









r Da vi dan ( ' plsline d Asie ) , 
d/-det/-gnér , di-a*d?-mc, di daxrti- 
que • do dé-ca>go-ne, d« ri-ii-fàà lé» 
deû-xiè>ine>inën/ , de« lou*re«-se- 
mèn/ , df-danj ét de-Jiori . 

F<»-bri-ca tion , ph/* ri-sa ï foie » 
fe’-U-çi-td , phe no-cnè>ne y f#*lé , 
U loii-te'ri'e^phi-lo-so phi-que^mën/, 



(e) 1 1 fuono doJce del e , ce y e{, ça y ÿe , çû y 
apfaitiene al /, e ’l fuono dolcc del s y se , si , ap- 
f aniene al 2 « 
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LETTRRS. : 
Nom. 



Figure. 

G 

g dur 



G 

g àcSix 



L 1 



M m 



gue 



g* 



je 



mt 



phjr-sto no-mi- fte , fo-m^-ta i-ion , 
phc; fpho*re , f« ricû se.m^iu , ïe^ 
da-r<j}-re , fftiigc-rc , fe mîMe . 

Ctf It^ga ( plante ), gi/é-ri son, 
gui-txt , gt/t gnon , gogttf na id«5r, 
gii-mè ne , gueù .e-ri-e , gcii hi- 
mên/, gwf r.i.-ihc, p-no-mani que. 

Cea ron ( r;' 'r de Perfe ) , j<*- 
ma'it , U man-".v< , ge' né-reûx , 
i«rc-mirwk , g 'ne, jp/ , il exa- 
gère (qu’,on prononce i-lè gxagP- 
xc) , g/' tx;-c;C rc , j’/ rai , gt fc , 
g^-né co-cra-tj-e, g:o li^r, Geo rgi-e, 
jû-gem?n/, ga-geu-te ( ga-)û-re ), 
)eû^nès-fc , én-jeii , man-geM-sc, joi- 
is fan ce , g< nic-vre , je té e . 

Lacé-rér, lâ cheté , 1/gi-fla- 
tew-r , IP-vre , 1/ bre mên/ , Ij^-can- 
thri pi-e , lo-cattf)re, lû mineÛAr, 
Leû-ca>de , Leü ca-te ( noms de 
v/l/ex ), lojVve-teaiî , le-çonJ 
M/7*chi ne , mi dt-san-ce , mp- 
che , mi ]aù ré e , mj^-o-pî e , mo- 
ra-li-té , mà ta-bi-lt-té, mi»-re-mfn/, 
me» ble , me» -niée , rnotî lin ^rnoù- 
ve-ménr, me-low niè-rc , mesura- 
ble . 

Ntf-geâ-r, ba n/j-nex ( fruits ) , 
: n^go-tian/ , nPgrc , n^i-trc , ni- 

4 




00 

LETTRES . 
Figiiic» : Nom. 



N n 



Pp 



R r 



S f 



ne 



pe 



re 



'•*; I.’ 



T t 



V V I 



ie 



ve 



I ve-U«.r f Tfif‘tnef ^ ( V» dt Fr, ) 
Nj'-lan-d ( Pr, dt Sù-i-de ) , 

: ta}-xe , naiî-ma-chi-e , nâ-mi-fma* 
ti que J nfiî-tra-ll-té , no»-vè/-le> 
mSn/ , ne \eû • 

P/^négy•r!-que, pi.tÎJ-Cér, pe- 
pi-niè-re , p^-Ie-mê-le , p«-gn<r y 
p/-q«^ti r , Pjf-ré-flé-cJ , po-ta gér » 
p^w-piè-re , pw di-ci-té , p;»-pléry 
poif-pé c , pf-ti-te-mPn/ . 

Ra-mo-neu -1 y tâ-teau y t^-pé ti- 
tion, r?-ve-rî-e, Rrjf'gny {Jknx-rg de 
Fr.) y ri-va*ge, rlyr-thme, n^ma-n^- 
fque , ri-m^«-r , R;«-gny (bow‘a 
de Fr.) , re-ve nan/ bon* 

Sii voo>ne-ri-e • de çd de U , f/a* 
tên-ti-e6-se*m8n/ , f/di-mën/ , fc/- 
‘ lé'ra-tîi'fe, , Sè-vre (^où ra 

' : 'de Fr")'i Sey-ne ( Vi\. de Fr. ) > 

; fi-mu-là-tion J Icf-eff^mën/ , f/-cîé- 
; té 'y rw.^bftan'ti-è/-le>mën/ y feû-le- 
: mên/ , f«û.pço»>nér , Ce-coii-rir . 

; Té-bitiè re*, t/-nc-brcx , th#-me, 
tei gne , ti-sa-ne, thj»-rfe , tjr-ra«. 

: ni-e , t«>lé ran-ce, rho ra-chl-que , 

: t«-tè/.le , c-rdre tfâ-to*ni.que, tei- 
: chér, te-tér. 

: V/i-Ieiî-reâ se mën/ , v/-ra-ci-té t 

: v» prcj , v/ le-mSn/, vc»lû ptû-ei- 



Digitized by Google 




ai 

LETTRES • : se-mSo# , Vie » ved-n ge , v»is- 
Figure» : Nom» : fâ-re, vene/ le. 

; : Za-ni J zc-phy-re/ca» 

: : s/ y z^-bre , au4è-re , dru zi^me p 

; : z/-be-li-ne, b»<^ii-que, zo-ne, E« 

Z : ze : s»>pe , Zâ-ri-ch , ona-sw re , zei* 

$ fû)- : sf : gme, d-peàt-sni-r, Z«à-pe ( flaff 

bl« ; \ de t Amérique miridionêie dune 

: ; le henm ) y te-seà-dtc y a*zf-ro-ltdr, 

: : ba-tr. 

§. IV. 

De ia littre doxxble X (/). 

X : f/è : A*)a>x, />ro»oifc^z A-gea-k- Ce ; 

; ou : A-lè-xan-dre p A-lè-cfan-dre ; 
p«kr : hfe : a-xe,. a-cfe ; 

: •, a-xi-o-me, • a-kd-o-me ; 

: : è-xpé-ti-ëa-cey ' è-kfpd-ri-an-fe; 



(f) Non fî è porta la lettera X nel fiio lîtn 

aaturalc » perché ella non ha fuono proprio cht. le 

apparrenga y esfendo lettera doppia introdotta da* 

copirti per abbrcvtare. Esfa fa talvoira ruificio dcl* 

le due letrere forti cf o hfy e taWolta quello delle 

deboli fz O £s » TaWolta ancora in certe voci fuo* 

na corne « duro o ed m alrre corne fionc. In 

alcune voci poi i maertrt dt caratteti l’ banno intto- 

dona ia vccc délia < debole o deUa s» 

* \ • 




LETTRES . 


fixe’,' ' 


fi-cfe 


gine. 


Nom. 


fiè xi-blç * 


f.è cfi-blc ; ^ 


X 




ma-xi-me , 


ma-kfi-me ; 




où 


Pol lù x , 


Fol-lû cf ; 


pour 


kfe 


pré-fi'*-X , 


pré-fi cf ; 






Sry-x,; ' 


fticf; 






fè-xe , 


ft.kfe; • ■ 




( 


ta-xc , 


ta.kfe ; • ’ ' 






vc-xartion , 


vc'kfa fion ; 






Xa vîiV , 


Kfa-vié ; 






Xé-iv»-phon., 


Cfé no ton ; ' 






Xi-mt'-nèf , 


Kfi.mi' nè-fe ; 


X 


£* 


E-xa-ctî-fii fie , 


è gxa kti-TÙ-de ; 




où 


è>xa-gé-ra-/ion , 


è-gsa gé-ra-fidn ; 


peiir 




è'xa>mé>n ^ ’ ' 


è-gaa-mè ne ; 




' 


è-xau-cér , 


è gso-lë ; i 


• 




è-xé-cii.»iion , 


è gzé cü fion ; 






■■ è-xfm>pliù>re , 


è-gsan plè-rc ; 






è-xhé-ré da.tion, 


è-gzé ré-da-fion ; 






è-xi gér , 


è-gzi gé î 






è-xi 1 , 


è gsi.l ; 




è-xi-gér , 


è gii gf ; - ‘ 


. 




è- xo.de , • 


è gso.dc ; • î' 






è-xo-nér , 


è.gzorté. 


X 


' r dur 


E-xc^Z-lën/ , 


è-cfè-lan ; ' ‘ 


. * , 


où 


c-xcts , 


è kfè ; 


PC^ÙT 


k 


^è-xcên-tri-qùe 


è-cfan-tri-que ; 


* 'i 

< 


ti ‘ , 


é xcè-prér , 


è-kfè pté ; ' 






• è-xef ta-nf',* • ' 

\ 
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LETTRES , 


Au-xir-rtf, pr.' 


Os fer re.; 


giire. 


Nom. 


Au xow-ne , 


Os-fo»-ne ; 


X 




Bru xe/ les ; 


Brus fe/ les ; 


pour 


//orr 


foI xan»re , 


foas fan- te . 


X 


Z 


A ni-m/iûx er> 


a ni-mô-zèpran } 


peur 


où 


ran// , 






sfolble 


d/û xiè-me* 


deU'Ziè me-man 






mën/, 




• 

• 




dix ë-cü/ y 


di-zë-cii ; 






dixième , 


di ziè-me ; 






je vfux a/lér. 


je veû Z» lè ; 






jii sqti* aux ën 


jû-ftô-zan-fè r ; 






fèr/ , 








lès yeux oü- 


lè zieû'Soà-vè.r ; 






vèr/j , 








lix ên fao//, 


fi-zan fan ; 




• 


vais féaux é- 


vès fô-sé-cboù-ë • 




1 


cboà és f 


• 



§. V. 



Sons qui r! ont point de car actif es 
particüiiirs , 



Figûre. : Nom. : Cha , ch»-rir , ch?-ne , 

; : chiii ne , ch/*ca-ne , chjf-li i*ca« 

Ch : che ' /ion, cht>-se, ch«-cho-t^r , chjî-te, 

: rfoùx : Yan-chfiî ( Vit, de la Chine ) » 
: : chfrtt , cb^va-1 • 



I 
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I -« 

» ^ - 

/ 



/ 

K 

U 



t 

' ► 
>1 

) 



®4 

l'igurci : Nom. : Ma-]|r««-ni-me , ma>£»e>ti>que , 

Gn * : £Ke(f): Ba-^Mes ( Vt/. dt Fr, ) , ma- 
' ' : : jfff/fi cën-ce , I-a-^jr {Vil,de Fr.'), 

: vi-ffiM-We, Ba-gnriijr ( vAlage ) t 
: di'f»f»mên/ . 

L 1 (/;) : Ce /w» ^st indiqui tantôt par 

: muùîll/ : ùn 1, et tantôt par dieux. Il èst 
: fort . : le plus fohvtnt -précédé d' un î 
foudre f qui devient quelquefois mûh • 

(g) O ui , non fi tratra di quelle duc Ictteic gn^ 
quaudo fcrbano il loro proptio fuono corne in gni- 
de y gnome , gnomon , gnomonique , che fi pronunzia* 
no ghni-de , ghno^ nie , ghno mon y ghno-mo-ni-que y 
ma trattafi del fuono che fentcfi in di-gney degno» 
a-gnta ^ , agncllo , pa gr^o-tOy pagnora ; di cui il fuo- 
no è lo (Icsfo in iranccse che in italiano . 

(h) Siccome non vi ha caratrere particolar^ de- 
ftinatô unicameme ad accennare il fuono delta// lie 
quiila y non esfendo uniforme 1* orrografia iranccse 
nel modo di efprimere un ral fuono , ora acccnnan- 
dolo con una / fola , ora con due H , e talvolta 
ancnra con///; dcvefî osfcrvare foltanto che la / li- 
(iiiida è quasi femprc preceduta d’un r , febben 
qiieflo non fia fegno caratterift'co délia liquidità 
délia / y ficcome vedefi in ei vil ; Nil , e ail y fl y 
fie, vil, vi-le y ovc la / non è liquida, corne nè 
tainpoco I’ è in A-ehA-ie , mil-le , pu^pA-le , traa<- 
çuil-/e , ville , te. ' 
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V 



.... Ext m fies ei fi ht tnttndê • 

<* I 

(w»l U Je Fr.)y O-ri g!i»c . 

A- wi-/ , • ' ; gté-si-iltr , . 

' gfn-ti /Aofli-mc , 

ba-bi-Mr , du mi ^ , 

Bré-si-Jf pé-ri-l , 

bri//an/y fau-ti-//^r, 

cé di /Je y fé-vi-//c y 

cbe*vi-//ey • C-Z/oiHy 

fa-mi-//e y ftit-Tci-lJér y 

fi-//e y ti.y/ri-1 y * ' 

fté-ti- llir y vé-ti yyc . 

Extmfles »ù f i Ist müit <*c ctfifondi 
' «o/c yÔ8 moùiil/ • 

Del’a-iVy qu’ îy fa-i//e y 

qu' iy r?n z ilief ün {aû xeé-ity 

bc-Tca /y y qu' \t ïoi-tlle , 



% 



Fa uopo anche osfervare che in moire voct. F 
fi fa fentire nella üUaba prima del fuono Itquido , 
corne in mil y migliOy f^rii y perigiio y ove prima 
fenteC 1* r y e poi il fuooo liquide , mi l y p/ ri-l , 

Vi fono air inconrro moire voci ove I’ i è muto , 
vale a dire , che non vi fî fente feparatamenre del « 
fqono liquido ; cgli è confuso cqp quel fuono y o 
piuttofto non vi è febben iî fetivayo pure fe vi fi 
uova y vi i as&i dcbolc • 
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}aoù ilCit , hoit-illon % 


ÿCt noU-illt y • - 


boù-th-ille f 


ju-i//y ( bourg de Fr. ) 


é ma il , 


li-ma-iy/e y 


é-vën-ta il , , 


ma-ilie ta-ge y 


ma illo che y 


té-taillé^ , ù 


ma-lvè-z/Zan-ce y 


re-vè-// y 


mè-rvè-ille y 


ti-pa-ille , 


mou- il la ge y 


le {eû-il de la po-rrcy' 


mû-ia-r//e, 


fO-lè-/7 y 


oe-il ( pron. e\\ il ) y 


{om-mh-illér y 


oe-illét ( eii-ilté )y 


foi »7/ér y 


o-ilie ( o-rlx ) y 


xa illit , ra-ilTxs y 


e-rh ille y 


tra-va/V/ér , 


«rgue-i/ y 


va-ille qui sa-ille y 


pa ille y 


,va \e-xa-ille , 


pa trou ille y 


\i-iitér y 


ra-bei(-i//è-re y 


qu’ i/ veû-ille y 


ra-ille-ri-e y 


\\iilla-xd y 


ra \'x-ra iltér y 


vo la-i//e . 



Ai'gui-//c , ai-guî-//^-e , «-gui /iè/-te , fe pronon- 
cent é-gui-gtie , ^-gui-glit^-e , c gu>^iè-te ; r, 

cû Ule ré^î fe prononcent ciVgliè-r , cu-güeré-e. 

'Zf/ff» mouille du 1 ht Visfi marqué par Ih'dans 
quelques n oms' propres . 

■ lAi-lhwid , vi/le de Rouergue 
• M. Si-Mbn , 

* M. de P'a fda-/fe c , 

/I f exprime papèWUmenx. de mime dans le nom 

ctmmùn de Ria-ù-lhom-vM . 

. . - • • .V 
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. §. Vf. . 

Du yé ou momWt foXhle (J), 



AreiiP, 


qu on prononce 


a'/eff. 


ayant , 




è-ïan y ■ 


Bayard , 


( mm propre ) 


' Ba'iar, ' 


béyeûr , 




bd ï f«-r , 



(i) Abnsivaincnte la picbe di Parigi cambia îf 
liqnido forre in liquide molle o dcbole ; egli pr»-’ 
nunzta Jf/o in vece dr Jf-Ue , üglia ; V er-fa-yti ptt 
V er-fa ülrt , Verfaglia ; e perché tal vizitjsa pronun-' 
ïia , O per naturai dilerto di ling. a , o per cattîvo 
iiso al)itualc , cra adoprata da una bcüa e célébré 
attt^ce f non mancarono pcrciô moiti zerbini cfie fa 
corteggiavano , ed altri damerini , fervili imicatort 
di qnelli , di adottare un ral modo di proniinziare, 
il che ha dato motivo ad alcuni grainatici ' modemi 
d osfervare quelle Hquîdo molle • In fatti vi è gran 
difFerehza tralla pronunzia di tf/r in mUn, tK»y mio, 
tuo , cc. con quello di inva-i'.n ( moyen ) , mezzo y 
pa-'ien ( paetn ) pagano . Quefti gramarici roglîono 
che quefto fuono licuido o molle fia una confb' 
nante . Senza enrrare in una tal rontesa tfi nomt , 
fi puü confiderare corne un fuono mifto , che feni- 
bra paiteciparc délia voVale e délia confonanre y c 
tare una clasfe a parte. 

Aggiungendo adunqne if che dolce e i due fuoni 
liquidi £n e U aile quindici prima confonanti, ccco 
diciotto confonanti, non comprcfovi nè la /, afpji», 
ta , nè il liquido molle o fuwjo mifto yi , 
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baïonnètte » f«’ •* ffitmct 

boïard , 
boyaux y 
Cahier y 

Cayènne y de F Amir» nier,)^ 

Caïeu y 

Camaïeü y 

déblayée , . 

déployée y 

employons y 

employions y . 



iaïence y 


■' 


foyée y 




gaïae y 


;( ar^te d\Antir, ) 


glaïeul y 


‘V 

y-, ‘ ^ 


loyauté y 


f' ‘ i . .1 


loyée , 




Mayence y 


( ) . ; 


Mayenne y 


( • ) 


Noyon , 


( FfMce, ) . . 


naïades y 




païen , 
payable y 
planchéïée y 
ray on y 
royal , 




foyedAfy 
taïaxW y 
Yarmouthy 


( vil. dAngl.) 


Yousé; y 


( vil. de Fr* ) 



ba»ïo-nè-te » 
bo ïae y 
boa-ïôy 
Ca-yé y 
Ca iè-ne y 
Ca-ïew y 
Ca-ma-ïev y 
dé-blé-yé y ‘ 
dé-ploa-yéy 
an-ploa ïon , 
an-ploa-ïion » 
£a-ïan-fe , 
foa-34 yi. 
ga-ïae y 
gla-ïrwl y 
loa ïo-té y 

lOa-lé y 

Ma'ïan-ce ÿ 
Maïè-ne y 
Noa ïon y 
na-ïa>de y 
pa-yén y 
pé-yablCy 
p!an-ché-ïé y 
lé-yon , 
eoa-yal y 
foa-ïew , 
ta-yôy 
Ya-emo«i-tb y 
Yfiisé. 
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VII. 



«# 



Lh derniirs Gramnairiim , dtpuh M, F <A5< 
D/wi^eau , divisent- irs CwfvMU 
lis ’foiiUs Vt In fertes . 

exemples. . 



I Confonnes’foUtes» 
. ! , 

B. . 

\ 

Ba-cha , 
baî'gnér , 
htitit 
ba-1 y 
ba/-le f 
ban y 
ba-qué< y 

Ba-r ( le duché de 
bâ-té , 
ba-ta-r</ y 
heaU y / ' 

, bé-chéj* ÿ 
bè-rcér , 

K-//a-rt/y • 
blan-che, 
boTi , 



Confaanet fittet *■ 

P. 

' Pa-cha y . . 
pirî gnér , 
pÂ/n y < ■ 

pa*{v-- 

pâ-Ie^y'. • 

Pan '( le dieu )ÿ 
pa*qué< y 

) pa-r » . 

pa-té y 
pa-ta-r</ y 
’ ipead y 
pê-chér y 
* pè-rcér y 
pi-/&-rrf y 
plan-che y 
poU. 
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Confon. foiiltt , , ' ^ Cenjon» fortn • 



.. , p* 


T- 


Dà-cty-îc, 


tn-rti-lé, 


dan-iér , 


tan-fêr , 


da-rj, 


ta-Tf/, 


da-tér, . ' ■'•i : 


td-tér , ' 


dé-i-lt,e, 


tbé-i-ftc , , ^ 


de-tc , 


il lè-te, la tê-te, 


do-ge , . ‘ 


to-ge, A 


*, ,v 




do/7-nér, i/ déa-ne* 


to/ï-nér, i/ ton ne. 


G dur t 


C dur , K dà 


gue oü ghe^ 


Q , que . , ■ ; 


Ga-ba-ré/, vi/le, 


ca-ba-rér , 


ga-c^e , . 


C3'che , 

» • • • # 


g3-le , ' ' . , 


ca-Ie , 


Ganr/, vi/le, ôa(Caen), vi/Ie, quan</, 


^la-ce, 


clas-fe. 


gra-xre, ' - , , 


cras-fe , 




cran , , . » 


grè-ve , 


cre-ve, ^ 




cri , cnsy . 


grcs-fe , ^ . 


crôs-fe , . ; 


gror-te. 


croz-tc • 

k ^ 
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S» 


Confon. foXhln-» 


' Ccnfm. forint 


J, J>* 


Ch , che ■« 


Ja-pon , 


cha-pon , 


5ar-rC'tiè-re J 


char-re*tiè-rc, 


jar-tc , 


cha/'te , ' 


< 

y , ve . 


' F, ie. 


V?în y 


fain ( lâim ) , 


va-loî-r 1 


fâ-loï-r y 


va-nér , 


fa-nér , 

fcn-dre, fen-dd. 


ven-dre , vgn-dû , 


Z >'ze . 


S , fe . 


i ^ . ■ * - 

Zè-Ie, 


fè/-le , 


zo-ne , h Sô ne (Saône), il fon>ae. 


Yi znoùîll/ fdibîe» 


L , Il moûill^ forx ; 


Qu’ il pè-ïe ( paye ), 


qu* il vè*z7/e , 


brû-yan/ , 


bri'//anï , 


'Bla ye , ville,' ' 


Ve-rfa-z7/ej , 


' ' Le^ liu-ca-yej y îles , 


ca-nari7/e , 


'Noa-Ï3n(Noyon), ville, 


mott-ii7onj • ' . ' 
• » » ^ 
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§. VIÏL ^ 

fAonefyMttbei avlc diphtonjfuti'fn'âtfes 
ci ccùtàires • 

. f 

Août , ad , baujr y beau , bleu y Caen ÿ 
ccinï , chaui/ , chaûjf , choù , crains , creûjr, 
daim , dau , deux , doux , feu , foù , frein \ 
freux , gai , geai , glaux , gour-, grain gueux, 
hoùx , jeu , jeun , bi , laid , Laon , loùp., 
mai , main , mab, maux, Meaûx , ’moù , 
moûr , noeûi/ , noùx , où , paix , paon , peinf, 
peu , je peux, poù/x, poùx, preux,. proù, 
quai rau , lein , roùx , fain , fainr , fceau, 
fein , iein^, loû/, <dun , toùr , toùx, train, 
trair , trou , à vau*!' eau , vead , je veux , 
voùj , vrai , ^ 

/I 

IX. , / 

MonofyUnbei avèc diphton£tm wdtet 
, . . . • ci r^èMes . , , ' ' * » 

Biaîx , bien , bruir , buir ou bôub , chien, 
choix , c'eux , coi , coin croi-moî , croix, 
dey , d:â , Dieu , doï;?r. droir , foî, foin, 
lois, fouSr, fioïd , je fuîj , glùi, groin, 

huis , huit , juin > yeux , lién , lieu , loi , 

loin , 

\ 

t 



1 

\ 



\ 

Digilized by Googic 



3S 

loin y lui y mîén y Tnîe£;if , mot , moT^y mui<4 
no\x , nui/ , oïe , oui , pian , pié^/ , pîeii ÿ 
pion y poids , poin^ , poin/ , poî/ , proïe ^ 
puij y pui/j , quoi y rién , Rieûjf , roî , Rouen^' 
ién y foï , foin , foï/ , je fuij , i/ fui/ , tiénj,’ 
tiéni-toï y toî/ y troîx y vieûjr y je voix y voïxr. 

§. X. 

. DisJyMabes ou trisJÿUabes avec F œelnt grtnt i 
icrit eà non icrh» 

A'Wcèx , A-bftè-me , a ccèx, a-prèx y baî- 
se^malnx , bè/-te , biè-che y cals le y cè-drcy 
cè*rcè/“le y chal-se y de y dé-cèx y de lày; 
dèx-que y diè*te , douè gne y é bè*oe y €a*fèr, 
e-trèn*ne y fè-rriè-rc y fiè-rté y flè-che , üal- 
ae y ûè’Tc y Gè-nex y ge-nè'se , guè-rrey hai- 
ne y hè*rbe y hè-ie y hiè-blc y i/ jè/-te y ju- 
lè*p y jiî-raèMe , lè/-tre y liè-rrc y mé-lè-ze, 
mè-re y meu-rtiiè-ie y niè ce y nièMe , o-val- 
le y où-vrîè*re , pak-re y par où y pè-rle y 
pè*rte y po-rtral/ y pral-ri-e y pre-fè/ y pro" 
fês , prO‘jè/ y que-tè/-le , re*flè/x , rè-gle , 
ri-dè/-le y riè-ble y roù lè/-te , rû-dèx-fe , 
fcè-ne y fc cte y fel-gle y fel-ze , Se-nèz y fe- 
^uè/-le , fè-iviè/-te , fè-ve , fiè-cle y foù-hal/. 
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fpè-ctre, fphè-re, tè-nè-bres , tè-rrè-ftre; 
thè-me, thè-se, toT-lèMe ve-dèr-te , vei- • 
»e , vè-rbe , vi-fcè-re , voï-là , zè-le • 

, §. XI. 

DhfyMabes it trisfyMabn avh P êcctnt 
circonjîèxe • 

A-ccroî-tre , a-cquë# , a/-fû*tér, â-ge , a- 
p&-tre , a-riê/ , au-mô-ne , bâ-///eû-r , lâ- 
té , bê-che , bê-ti-se , be-nê/ , chaî*ne , 
cham-pê-tre , chu-te , crâ-ne , croî-tre , 
croû-te , dé-gâï , dé-chaî-nér , dé-goû-tanï , ' 
dé-ha*lér , dî-me, dô-me , em*pë-chér , être, 
fe-nê-tre , fou-ler , fiaî-cheu-r , gîte, grê*le, 
hâ-le, hâ-té, hê-tre, ho/r-nê-te , hô-tès-fe, 
a-le , im-pôr , in-té-iêf , jeû*ne, lâ-chc-té, 
Je*vû-re, m£*ehe, mà-ie, jna*râ*tre, mê- 
ler , mo-nô-me , mû-riér , naî-tre , Nt-me#, 
ô-tér , pa-roî'tre , prê-te-nom , prê-tre , 
pro-têr , lê-vè , re-vê-cte , rc*vê-tîr , ,rô- 
deû*r , -rô-lèï , iô-tir , fe-ccô-raen/ , fqp- 
pôt f fy-ftê-mè, tan-tôr, tâttér,.têm pê-te, 
thé-â-tre , ti-rfe tê-te ( instrument de chi* 
rdrgie ) , tô-le , traî-neû-r , vë-pre^, vè- 
rdâ-tre , • vê-te-m?nï , vî-te , U vô-tre , 
yoû-te. 
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§. XII. 

Oisfy^labes it ti'hfyUabes avk. P acctnt a)»i | 
icrix. ét non écrit • 

Abré-gé , a/-fé-té , Ijé-an/ , beau té , bé- 
gaie-niênï , bé-ni , bon-té , cé-dér , chan- 
tér, ché-ri , chrc-tien.-té , com-pé-tér , 
cré-an-ciér, dé-cé-dé , de*fé*re , dé-le-gué, 
é-bré-ché, é-chi-ré , é-ghé-ïé ( égayer 
é-lé-vé , é-pé/'lér , é-té-yé ( étayér ) , 
é-tê-tér , fé-con-dér , flé-au , fié qugn tér , 
gé-né-reûf, gé-sîér , gué-ris-fer, ha-Ie-té » 
ha-ran-guér , ha-zar-dér > hé-bê-té , hé-sv« 
tér, i-dé-e, îm pré-vû, m-cli-né, tti-cré-é, 
în-dê-cir, jon-chér , jou-ér, ju-ché , la-cé- 
lé , lé-yé-tié ( layétiér ) , Lé-thé , lié- 
geois , mé-na-gér , mé-ri-siér , mé-sû-sér , 
mé-té-ïé ( loétayér ) t Né-ré e , noï-ïé-e 
( noyée ) , nû-é-e-, o-bé-ré , o-bfé-dé , 
pé-né-tré , plé-bé-ién , pré-cé-de ) pre-fé- 
lé , qua-li-té , quan-ti-te > quC'iir ^ rai-stn> 
rai-son, ré-^cré-ér, ré-pé-tçr , fcé-lé-rar, 
fé né, fé-né-vé', (ié-gé , thé-ïè-re , tré-pa- 
jié , tré-pas-fé , vè-gé-tér , vé-né-rér , vé- 
li-té, zé*lé. 
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folyfyWahes où T on trouve lès deu% points où le 
trima ( ë , 'i , Ü ) ce gui marque que ch 
voy^les forment feules une fyMabe • 

A-de-la-ï-de , aî-gû-ê, a-Io-ê-f, am-bi- 
gu'ë , A-rché-la-ü'f , Ca-ra-ï-be , cho-ro-ï- 
de, ci-gû-ë, cy*do-ï-de, Da*na‘ï-dej , de-lto-ï- 
de , E-sa-ü , è-thmo-ï.de , ha-ï*r, Ha-za-e-1, 
Hé-lo-ï-se, he-morro-ï-de , hé-ro ï-que, hy- 
o ï.de , ï-am-be , I-fra-ë-I , la-ï-que , ma-îs , 
Mq-ï-se , tnosa ï-que , na-ï-f , Né ré-ï-des , 
pha e-ton y pha*ri-sa î-fme, Pi-ri-thô ü s y Pto- 
]e-tna.ï>de , po-ë-si e , iliom-bo ï-de , fa-ï- 
que, Sa-mu-ë-1, Sa-ü-1, Thé-ba.ï de , Za-ï- 
ïe, Zo-ï le. 

§. XIV. 

PolyfyMàhs avk dès voyèMes nasales i 

Aîrt G y an-bi.fîon ( ambition ) an*ple- 
man ( amplemêM ) y an-cién , a-né-an-tis- 
fe-mf n? > au*cun y ban-deau y bén- joîn y bién* 
fé-anï y blan-chi mên/ , bran-d/-//e-men/ , 
cam-pe-mffnr , can-to/i-n&mcnr , chan-fon, 
çon fo/n>ma*tion , con fciÔn-cî-eû-se-inÇnî y 
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coti-fû-brtan*tLè/*le*niSnî ; craia-te, dan-ge- 
reü-se-mSnr y cUn-don , Çm-bra-se- 

môn/, en-com*bre-raen< , €n-gia , en-goù- 
rdis fe.in€n< , fen-tas-fm , fran-chc-menr , 
gran-de-pien/ , hum-ble-menz , in-com-pré- 
hen-fi*bi-li'té , in-di-fpenf-a-ble*m?nr , i-iré- 
con-ci-li a’ble-mCni , lon-gue*m5nz , maia te- 
nanf > man-da-rin , men dianr » nan-tij fe- 
mCnz , nym-phe , on-ction, on-doï-ïanï (on- 
doyanO , pim panz , pom peu-se-meni , ran- 
CO/^ne.menz, ré-în-té-gra-tion, rÊm-bar que- 
nignr, rCn-fle-menz , faio-te meat , fanc-ti- 
fi-anr , fen-ten ti-eû-sé*m5oz , tan-g5n-te , 
tem-dre f ten-dre'inëaz , tîa-te-m?n< , tym- 
pan, vfin-dan-ge , vêa-gean-ce , vin-di-ca-tion. 

§. XV. 

MtnofyMahti /c polyfyUa^es divers ^ oit f on 
trokve ih fyMaies peit usitées. 

A bdû ctîon , é bfcîs fe , ac dam pêi* , 
a cqué rir , A thlo ne ( vil» <P Irlande ) , 
A zmè r ( viU des Indes ) . 

\ Bac cha na les , Bac que vî/ le ( Bourg 
"de Fr, ) , Ba rnfta ble ( vil, cT Anglet, ) , 
Baü »k (yiltde Curlande)i Bieu/ lez {bourg 
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de Fr.), bleu îr , blin dér, bloù sér , Bo- 
tzén boù rg (vzï. et Allemagne) , boù rgmè- 
ftre,Bo xtè 1 (^bour^ de Hollande ^ bran- 
CdiXd, Brè ckno ck {prov, et vil. d"'4nglet.')f 
Bri cque bè c (^bourg de Fr,), Bri dge no- 
ith ( viK <r Anglet. ) , Brzè fei e ( vil. de 
Pologne') y Ban tzlau, Bun tzè 1 {^villes de 
Hohème ) • 

( C dur , ) Ca che xi e , ca cho chy me, 
ca Ifa ta ge , ca IfeÉ tra ge , Cam pre don, 
( vil. <t Efp. ) , C.i pde .na c ( vil. de Fr.), 
ca pti eu se men/,Ca rifroù che {yil.eCAl- 
îem.) y Ca ftle {vil. cC Irl .) , ca ta chrè se, 
Ca tze nè llén bo gen ( comti et Alkm. ), 
cha ko gra phe , Ché ra fque ( vil. d' It.)y 
Chè rfo nè se , Chiem fé e {lac (PAllem.)y 
^ chi ro man ci e, choeu r,Chri fti an fta- 

dt (v/7. de Suède) , Chiry so Co me {plame)y 
Cia cknian nan ( vil. d Kcosfe ) , Claîn 
( riv. de Fr .) , clè rvoï ïan ce ( clairvoyan- 
ce ) , Clau ftha 1 ( vil. de Saxe ) , cho lé- 
do lo gî e ( terme de méd. ) , co cho« nér, 
co chié a ri a ( pl. ) , Coeu vre ( vil. de 
Fr. ) , Con ftan ti no pie {cap. de la Turq.)y 
crain ti ve nient , crèi fo/ï nié re , cri -fta/- 
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Hn , croÎJ fan? , Cron fta dr ( vil. de P In^ 
grie ) , crou in Iknx , Cuén ça {vil.(fEfp,)f 
Czen fto chow ( vil, de Pol. ) , 

. ( C doujr . ) Cha bo/ , chan cè/ lier , cha- 
ran çon , chaû/ fe ci re , cé ci té , cé lé- 
bra tion , ce lui ci , cên fier , cè rceau » 
tèr cè/ le , cé ta cé e , chè rcheû r , che- 
van ce , che vau chér , che ve ciér , chi- 
che menr , chin ci/ la , chi ro nian cién » 
choïx , chou h te , ci cé ro le , ci li ce > 
cy lin dre , cy prèj . 

Da daû , dé blai , dé Jia ma chér , dè- 
Xtre menr, diao tre, diar rhé e, droî lû re, 
drui dej , Du rckèi ni ( vil, </’ Ail, ) . 

E boà rgeofl ne menr , é ca chér , é du- 
ko rér , è/ là Ca ble , é go ï ûiie , é gy- 
ptién , é hou pér , c ja eu la tion , é lan- 
ce ni5n/ , é raan ci pér , é nè rgù niè ne, 
é O li py le, é pam prér , équi pe iii5nr , 
é ro to ma ni e , è fea rb/ //ard , é thni- 
que , é va ,po ra tion , eu pho ni e , eii ry - 
thmi e , è xa gé ra tion . 

Fa ctû re , £ù néan ti se , liiùjf fa?/ nier, 
fem ti se , lié 1 , fién tér , fié chir , flè gnie, 
ilè xi ble ) flu xîon , £aù gueua; , foui ne , 
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Fran cken dâl (yil, d'AH,') f frein j froîj fe« 
tnSnr f Fû rftcn ber g (vz7. de la Lusacè), 
( G dur. ) Ga gui , gué a ble , guîn ghèr- 
te, gla pij fe mënr, go gue na xd , Gre- 
goï te , grin gue naû de , guh r , gui tran. 

( G doux . ) En gean ce y Ge gén ba- 
ch, Gei lien gén y Gém min gén ( v/7/es 
Allew, ) y gé né a lo gi e , gSn ti llhs 
fe , gé O lo gi e , Geo rgi e {prov, cTAsie)y 
Gi gean , Gi gna c ( villa de Fr, } , Gnè- 
fne f vil, de Pologne ) , 

( H muet. ) Ha gio lo gi que, ha lel- 
ne , ha rmo ni eûx, hè bdo ma dai re , he»- 
dû que , hcn dé ca Jy/ la be , hè ima phro- 
di te , hi é ro gly phe, ho mo gé né i té, 

ho ro fco pe , hu mi li a tion , hy draû- 

li que. 

( H fonore ou aspiré . ) H.i bleûr , ha ïe, 
ha/ le ba rde , haûr de chauj fe , hé lér , 
hSn nij fe mënr , hè rfa ge ,‘ hê tre , hed- 
rter,* hi dtû se men/ , ho be reaû , hoù- 
blo/ï nié re, hû chér, hû rie mënr. 

I cty o pha ge, i gno mi ni eû se tnSnt, 

\m mü a ble , im pé né tra bi li té , i oa- 

pti td de , in cèx la/n mënt , i no fa/i maii 
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(innocemment) , î o nî que, î tté pro cha- 
ble, ! fia mi fme , i so pé ri mè tre , i té- 
ra ti ve menr , i vro gne ri e . 

Ja bloï r , jaû nw fe , jé jû no m (jé- 
junum ) , joi gnanr , jon cher , joù joù ^ 
joa 10 ( joyau ) , jû di ci tûjt , 

Ka bîn, kc ra to gloj fe (r. cT anaiom.)t 
ki lo gra/n me » koù an (f /.) , Kxcm lin > 
Kû rtchi f, ky nan ci e. 

La beû r, lé gion , H c5n ci eû se mÇnr, 
lién , lié rre , litû te nan ce , Un gua 1 , 
li ti fp5n dan ce , lo san ge , loù ve te.\û , 
lû xa tion , ly can thro pi e , li co pè rfi- 
co m ( lycoperficum ) . 

Ma che moù re y man chon , mé con- 
fa ble , men fon ge J meû rtriè re , 
mi gna rdi se, miè 1 , mi xti li gne , moï- 
sîj fù re , mo na cbî fme , mon ftrû eû sè- 
ment , moù choï r , moa ïeû ( moyeu ) , 
mû ci la gi neujr , my tho lo gî fte . 

Na seaû , na'u fan ce, naû ma chi e, né- 
cro man cién , né gli g5,7ï mCnt , né phré- 
tl que , neû tra li sa tion , ni. i se mffnt , 
ni chér , noefii, noï rceû r , no men cla-« 
teû r f non joù ij fan ce > noù ixij ion , 




- O ar CO C prov. <t Afriq. ) , O a kham 
( vil. <£' An gl, ) , O bé làn ce > o cto gé- 
mi re , O do mè tre , oé cû mé ni que- 
m€nt, o/ fên fi ve mënt, o gi ve (t.cfar- 
chit. ) , oî si ve mên# , o li ga rchi que , 
om bra geùjt , on dü la tion , o o li the^, 
o phta Imi e , o pi niâ tre nienr, o ra toï- 
re mfnr , o rtho pé di e , o fci/ la tioii , 
o se raie , o tën chy te , où a ilh , o va- 
tion , ou vè nù re , o xy cra/, o yanr. 

. Pa ci fi ca teû r, paî tre, pa lin gé nc- 
si e , pa non ceau , pan toù fie , pein tre , 
pén feû r , pé rëm ptoï re nienr, peu reûjf, 
pia/ fér , pia ft , pi cho li ne , pi geo/r- 
neaû, pi gno ra ti f, plain chanr, ,plau si- 
bie inCnr, Pii mbù th , plu viér , pneû nia- 
ti que, poîn con, po^ly thé i Ime , pon- 
ction , poù/ pe, pra ti cién , pré cieû se- 
mCo/ , pri mi c»ér , prin ta nier , pro cès- 
fioiî , pro jè ction , prù d'ho/w me, pfeû- 
do ny me , pty a li fme , pu a«t mént , 
pu tr€ fa ction , py ro tè chni que , 

Qua cre , quan tiè me , què ftion netS r, 
cueû e de poù rceaû , ki é ti fme ( quieti- 
iinc ) , quoi qui T en foi/, quo tj dién > 
qUQ ti té. 
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Ra cîoî r, ra vais deü r , ré as fi gna-. 
tion , re chi gncr , ihé to ri qæ , rîn çû-. 
re , ri ve rain , ro gnon , ron flér , roùjf- 
vieuj: , îû ptor re . 

Sa a dah ( vi/, et Asie ) , fa blo« nié re, 
sal gne inënr , fa Jmi gon di.r > far ca fmc^ 
fcé ié ra ihs le , scié ro phta Jmi e , icû- 
Ipteû r , fé lé no gra phi e , lé mé ïo lo- 
gt é , feoï r , fè ptü a gé nal re , fin 'gu- 
liér , fi nu eiu , Ska H cé (yihde Boltème)^ 
Slaû kaû {vil. de Fol.) , Sjno lén iko ( vil, 
de Kusfieyt Smy rne (vil. de Turq.') , folj- 
/an tiè me , fo \Bm nèl le nî^ne , foni ptd- 
o 61 té , fo phi fti que, foù mis fio/z naî re, 
fpa fmo di que, ^hé ri ftè re , fpléo di de, 
fq«i rre«T , ftri cte nrénr , fu bjé Jé ga- 
tioh , fiS kfein kte ni€nr ( fucefnctéinent ), 
fyn chro ni fme. 

Ta bè rna de , tau piè re , tè chnl que, 
tha li ctron (plante ) , tiè rs é tar , to po- 
gra phi que , toù rni quér , tra car fiér , 
Iran ffo rma tion , tu mu Itu eu se mënr , 
ty po gra phi que. 

U be da ( vil. cP Efp. ) , ü be rlîn gen 
{vil, (P AUem,'l , U cia (vil, de la Chine'), 



y 
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U ckè rmon de (Uckermunde vil,(TAUenù)f 
û Icé ra tion , û iba ni té,iî su rpa teû r, 

6 ti le mën? , U f , 

Va leu red se mënt , vau rién , vfly vo- 
de, veaû^ ma rfn , vé ni ineujp, vè rmoù- 
Id re , vi cîeu se mënz , vo la ti li sa tion, 
voùj foîw , vrai fëm bla ble mënt, vu Igal- 
re men; . 

S. Xan dxe (bourg de Fr.), Xé ro phta- 
Imî e , Xi pho ’i dé , Xu ca r (riv,d'E/p.')p 
' Xy lo fté um ( arbrif, ) . 

Ya ch/ , yed se , Yoù se'/ (vi/. de Fr.) ^ 
y pre^ (vi4 de France ) , Y vè rdun (vi/. de 
Suisfe ) , Y vré T E vê que (bourg de Fr,), 
Za gale , Zan gue ba r ( centrée £ A- 
friq. ) , Zbo ro w (vi/. de Fol,) , ze ni th, . 
zé té ci que , zi g za g , z£a zo lia , Zq- 
o gra phi e , Zy ino tè chni e , 
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SECTION QUATRIEME . 

BMAIt DB IBCTVBB* 

Oh P on cmmence par éftltt • 



Au coiw-m8n*ce-mên# 
Dieu cr^-a le ciè-I’ ét la 
tè-tre y ét lè-sIiMè/'H-g^nj- 
ce» cé-lè-ftei : o-r toù/ 
n' étolf que ca> 0 J , ét 
toÔJ lè - j’é - lé - méat • s'é- 
toient con-fon-duit Dieû 
dif que la lû miè-ie foI/,é/ 
la lu-miè-re fût ; e/ U la 
üé-pa-ta dèi té-nè-brci do»> 
nanf’ à la lû miè-re le nom 
ée )OU-r y ét ailx t6nè>brei 
le nom de nui/ . Et ce 
fit le pre-miér jou*r dû 
mon-de qui com>mên-qa 
pa-r lèi té-ni*bre< de la 
nui/’aû»-qnè/-lei ftVcfé-da 
lia lû>mii-re dû joiVt* 

Le fe gon</ jou-r Dieû 
ii/ que le fi-rma-mfn/ 



Au commencement 
Dieu créa le ciel et la 
terre , et les intelligen- 
ces céleftes : or tout 
n’ étoit que cahos et 
tous les éléments é- 
toient confondus . Dien 
dit que la lumière foit, et 
la lumière fut ; et il la 
répara des ténèbres don- 
nai^t à la lumière le nom 
de jour y et aux ténèbres 
le nom de nuit . Et ce 
(ut le premier jour du 
monde qui commença 
par les ténèbres de la 
nuit auxquelles fuccéda 
la lumière du jour. 

II. > K, . 

Le fécond )0ur Dieu 
dit que le firmament foie 




r au mi-lieû dè-sÔir y et 
qu’}/ lèi fé pa-re lè-s’û neï 
d’ a véf lè-s’otrei . Afn-fi 
Dieii fit le fi-rma-mên/ et 
fé-parra Iè-s’ô;e qui fon/ 
fous le fi-rma-mSo/ , d’ a- 
\ee cè/ iej qui fon-/’ aii 
dè/-fu/ . Dieu do» na au 
ii-rmamSn/ le non 'de 
ciè 1 ; é/ du fol-r’ o ma» 
tén fe fi/ Je fe-gon// jou-r. 

f 

t.e trol-siè-tne jou-r 
Dieu di/ : que lè-/ ôar 
de dèi-füù/ le ciè 1 fe ra/- 
fan-ble»-/’an un feû-1 lien, 
ét que ré-lé-inèn /’a-ri-dc 
pa roi/ fe, è/ce-la fu-i’ain»- 
il . Dicii- dnn-na le non 
. de tè-rre >à rd-lè-mèa-/'a- 
/i de , ét ce4ui de mè> 
r ô- /’ ôx lai • f€n • blé • e/ > 
Dieu di /’aO'Co re, que la 
tè-rre pro diii se dè/’-hc- 
rbef, qui po-rtc»/ dè/ grai- 
nes’ét dèi’.a-rbrej,qùi po- 
rte»/ dèi frûitj , chacun 
le ion fo>a’d fpè-ci;,é/ qui 



au milieu des eaux , er 
qu’ il K s féparc les unes 
d’ avec les autres . Ainfi 
Dieu Ht le firmament et 
fcpara les eaux qui font 
fous le firmament , d’ a- 
vec celles qui font au 
desfus . Dieu donna au 
£rmament le nom de 
ciel ; et du foir au ma- 
tin fe fit le fécond jour. 

III. .. . 

Le troisième., > )oav 
Dieu dit : que les cai^f 
de desfous le ciel fe ra#» 
fcmbleot en un fèul lieu» 
et que 1’ élément uidq 
parqtsfe« et cela fut aÎ9* 
il . -Dieu donna le nom 
de terre a l'élément a- 
ride , et celui de me/ 
aux canx rasfcmblées * 
Dieu dit encore, que la 
terre produise des her- 
bes, qui portent des grai- 
nes et des arbres, qui por- 
tent des Iroits , chacun 
félon £on efpèce, et qAi 
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f Sn ft-rmrt»/ leo-r f< mfn- 
fe poiVr fe re pto-dni-re, 
ét ce-la l'û/ ainli . 

§• 

Le awriè-me jofi-r 
Lioi! dit : qu’ il y alf 
dèi cO-r^i de lû-miè-rc 
darj fc fi-rnrra-m8n/ d<i 
cic-l pm'i r fé-pa rér le 
joii r’ ét la nuiV, et fé-rvtr 
de f» gne s' à ma-rqucr lèj 
)où dt lè-/ â*née-i ; 6t 
que cis co-rps 
<lani le fi riua-maii/| a fin 
d’ d*clat xér la tè-rre ; ét 
auiü-tôr pa-ré-rewi le fo- 
ïé-ilf la lu n’ e/ Iv/étol- 
ies\ le pre^mieV poiVt pré> 
«i dé-r’ aé joù r, ét lè-iaü» 
trej poîVr pré si-dé-r’ à la 
ndif ; et ce la fe fi-r’ a&i-il 
1* «aruià- 0 K joù-r • 

* 0 . 

Le efequîè-me jo»i-r 
Dieà dir : que lè-j’ ôjr 
pro-d6i-$mir 



lenferment leur feincii- 
ce pour fe reproiluirc y 
«t cela fut lait ainfi . 

IV. 

« 

Le quatrième ;our 
Dieu dit : qu’ il y ait 
des corps de lumière 
dans le firmament du 
ciel pour féparer le 
jour et la nuit, et fervir 
de lignes à marquer les 
jours et les années ; et 
que ces corps luisent 
dans le firmament > afin 
d’ éclairer la terre ; et 
ausfitôt parurent le fo- 
leil , la lune et les étoi- 
les ; le premier pour pré- 
sider au jour , et les au- 
tres pour présider à U 
nuit ; et cela fe fit ainli 
le quatrième jour. 

V. 

Le cinquième jour 
Dieu dit : que les eaux 
prodaisent des animaux. 
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vi-van/j qui na-ge»t dans 
r eau , ét dè*z’oI'SÔjr, qui 
vo-le»/ fii-r la tè-rre foù# 
le fi>rma-mên/ dû ciè 1 ; 
it ce la fû-t' ain>ll . Dieu 
vol-ïan/ que ce la , é-té 
bon, il lèj béni-r’é/ leu-r 
di/ ; croTj fé-z’é/ mû Itt- 
pli-^z-vom,é/ rëm plii fés 
lè-z’ ôx de la mè-r ; ét 
que lè z’oT-sôjf fe mû-lri- 
pH-f»; lû r la rè rre . Et 
afn-fi fü/ fai/ iecîn-quiè- 
nie jou r . 

§. 

Le fi»xiè-me jou r Dieû 
di/ : que la tè-rre pro- 
dûi se dè-s’ a-ni-môx vi- 
van/j, chacun fé lon fo- 
n’ é-fpc-fe , lè-z’ a ni-môx 
do-me-lli-que/, lèj ré pti- 
Je-i’ ét lèi bâ-ter fau-va- 
ge/ de la tè-rre , fe Ion 
Jeû-r /è fpè-fej , lè-z'a ni- 
tnôx do-mélli-que-/ ét 
toûj ceûx qui ran-pe«/ 
fû-r la tè-rre cha-cûn fé- 
lon fo-n’é-lpè-fe . E/ vol- 



vivants qui nagent dans 
r eau, et des oiseaux qui 
volent fur la terre fous 
le firmament du ciel ; 
et cela fut ainfi . Dieu 
voyant que cela étoit 
bon , il les bénit et leur 
dit : croisfez et multi- 
pliez.veus , et remplisfez 
les eaux de la mer ; et 
que les oiseaux fe multi- 
plient fur la terre . Et 
ainfi fut fait le cinquiè- 
me jour. 

VI. 

Le fixième jour Dîêû' ' 
dit : que la terre pro- 
duise des animaux vi-^ 
vants chacun félon fon 
cfpèce , les animaux 
domefciques , les repti- 
les et les bêres fauva- 
ges de la terre , feloa 
leurs efpèces , les ani- 
maux domeiliques et 
tous ceux qui rampent 
fur la terre chacun fé- 
lon fon cfpèce • Et voi- 
' ïant 
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ICàn/ que ce-la ê-tè bon, 
iJ dir : fe-soni 1’, ho»« me 
à no-tre i-ma ge ét à no- 
tre réj-fën-blan-fc, e/ l’ë- 
ïanr fc# de la poùi-fiè-re 
de la tè-rre,i/ ré-pan-di/ 
fii-r fon vi-sag’e imsoù- 
fle de vi-e. A-lo-rr Dieu 
-vit de noù-veaii toii/ ce 
qu’i'/’avè fè, ét le troii- 
va trèj-bon. Ain-fi fi ni/ 
le fi-ziè-mc jou-r : é/ Diçiî 
t)é ni/ le f»îp-tiè-mc Joù-r’ 
é/ le fan cti-li a in fe re- 
po san/ ét en c^-fan/ de 
pro-dûi-re de noù-vèAlc/ 
cté -3 tii-re/ ? 

/ §• 

Dieu a-vè plan té dan/ 
le pé-i/ d’ E-dén , vé-r/ 
ro ri-ën/, im ia-rdfn dé- 
li-fieit/r, où iJ mi/ l’ho;/!- 
me qu’i-/’a-vè fo-rmé . 
D' a-rbre de vi-e c-tè-/’a<i 
mi lieu de ce ja-rdin, a-vec 
r a-rbre de la fciên ce dû 
bien ét dû ma l . O-r U 
,1c mi/ dan/ ce ja rdin 



ïanc ^e cela étoit bon, 
il dit : fesons T homme 
à notre image et à no> 
tre resfemblance , et l’ ai- 
dant fait de la pou/fere 
de la terre ^ il répandit 
fur fon visage un fouf- 
fie de vie . Alors Dieu 
vit de nouveau tout ce 
qu’ il avoir fait, et le trou* 
va très bon . Ainfi finit 
le fixième jour ; et Dieu 
bénit le feptiéme jour 
et le fanctifia en' se re- 
posant et en cesfant de 
produire de nouvelles 
créatures • 

vir. 

Dieu avoir planté dans 
le pays d’ Edcn , vers 
l’orient , un jardin dé- 
licieux, où il mit l’hom- 
me qu’ il avoic formé . 
L’ arbre de vie étoit au 
milieu Je ce jardin, avec 
,r arl)re de la fclence du 
bien et du mal . Or il 
le mit dans ce jardin 
4 
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poù*r le cû-ftî/vé'ir’ le 
ga-rd^>* , lui fe-san/ ce 
com man-dc^nftir . Tii 
peù;r mm-^ér , l|ü di-/’i/) 
diS früi/ de toùj lè-ÿs> 
rbre; de C 9 )a-rdin, mali 
ne toù-che pa-z'o fniiÿ 
de r a rbre de la fciSn-ce 
dû b'tdn ét dii ma-1 j ca/o 
mê me in ftanr où ni y 
fûù-çheraj, tû moù-rjçar 
cd naî-ne-mfnr . O-r ce 
^rdin èst ce con nom- 
me le Pa-ia-dif té-rrè-flre» 

§• 

An-fùi'te Dieu a-me-na 
de-yaiv/’ A-dan (ce fa/ le 
non que Dieû do»-pa aù 
pte-mi^-r’ hoOT-mc ) toù; 
U-»’a ni-môx tè-rre-ftres , 
é/ toiV li-s’oI<s5x dù 
ciè-1 ; A*dan doti-na à cha- 
Clin tf eùjr le non qiii 
hii con-ve-nè • Mè co»^ 
me A-dan é-ztt feii-l,Dîcii 
Jûi an-voT-ïa iin pro-fon</ 
foai-mè-i/ , dù-ran/ Ks 
què-I’ U ti-ra ü-nc de iès 



fOiw le' cultiver et le 
garder , loi lésant ce 
commmdtnaem . Tu 
peux manger , lui dit-il , 
du fruit de tous les a- 
rbres de ce jardin , mais 
ne touche pas au fruit 
de r arbre de la fcicnce 
du bien et du mal ; car au 
mâirne mftaat rà tu y 
toucbems , tu mourras 
certainement . Or ce 
jardin est ce qu’on nom- 
me le l^radis tetteftre* 

vm» 

Enfuite ^Dieu amena 
devant Adam (ce fut U 
nom que Dieu donna au 
premier homme } tous 
les animaux terreftres , 
et tous les oiseaux du 
ciel } Adam donna à cha- 
cun d’ eux le n(»n qui 
lui oonvenoît. Mais conv 
me Adam dtoit feui, Dieu 
lui envoya un profond 
fommetl , durant le» 
quel il tira une de £rs 
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<ô-teSf\ la pla^c de la* c8te« & la place «le Ta* 
què/-le il mi/ de la cbal-r: quelle il mic de la chair: 

6t de cè/-te CMe Dieu cc de cette côte Dieu 
fo-rma la fé»-me, qii'U forma la femme , qu' il 
lui a-me-na«f/ A-dan la lui amena, et Adam la 
vol'ïan/ , di/ ; voT-là l’o-f voyant , dit : voilà F of 
de mè-a’o-f d/ la cbai-r de mes of et la chair 
de ma chai*r« de ma chair» 

V IX. 

LcDé-mondé-chu pa*r Le Démon déchu par 
so-n'o<gûc-U àe la pè*rfé- fon orgueil de la perli»^ 
ciioa «/ de la fe*li-li*té ction et de la félicité 
de fon pre'mié*r' é-ta;, é/ de fon preoUer état , et 
ja-loCur dû.bo-ncû-r de cèr jaloux dn bodbeur dpccs 
deû-^’ l-no>fdn*tei créa- «leux innocente* créa»» 
tâ-rer,t^ba de lèt rin. cures , tâcha de les ren- 
dre cou pa-ble-a’ é/ ma* dre coupablot et ma* 
leu-reu-«er com me lui ^ if lheureuses comme lui : il 
pri/lafi-go redufé rpin/, prit la 6gute du serpent, 
ét <ü-/à la fêf»-me : poiV et dit à la femme : pour* 
rcol Dieu voiWarti/ dé- quoi Dieu vous arc-il dé" 
ffn-dii de man-gér du fendu de manger du 
frûi/. de toftr lè *’ a rbre/ fhiit de tous les arbres 
de ce ja-rdin ? La fSm-me de ce jardin ? La femme 
lui ré-pon-di/ : noùr poù- lui répondit : nous pou- 
vont man-gér dû frûi/ de vons manger du fruit de. 
toùf ce a’a rbre/, é cfé pté tous ces arbres, excepté 
de fc 16i qui è/ /’aû mi* de celui qui esc au mi* 
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Keû de ce ja-rdin , Dîefi 
fioù-z’é-lan/ di/: voîu n'ën 
imn>ge>réz foint de peû-r 
que voîis ne moù-riéx . 
Le fe-rpin/ di/ : voii/ ne 
moù-rrez po{a/}inal/ Dieù 
qui fai/ que fi voù-z' ën 
tnan-giéz vo-z’ieû* roù- 
vri-rè/ , ét com me lui 
voù/ co»*nè>trtéz le bién 
ét le ma-1 , voù-z’a ft/ 
fe/-te dé-fàn-fe. La fém- 
. me SC lal/-fa fé-dût-re « 
pti/ de ce frûi/ , ën man- 
gea ét ën do»-na à A» 
dan y qui ën man-gea de 
mê-me , ét qui a-lor/ Tap- 
pé-rce-van/ qu’ i-/ é-tèt 
DÙJy aln-fi que fa iëm- 
me , Us fe fi-re«/ dè/ 
fein tû-re/ de ieû-Uics de 
fi-gûiër poù-r coù-vrii* 



lieu de ce jardin , Dieu 
nous ayant dit : vous n’cn 
mangerez point de peur 
que vous ne mouriez . 
Le ferpent dit: vous ne 
mourrez point; mais Dieu 
qui fait que fi vous en 
mangiez vos yeux T ou- 
vriroient ÿ et comme lui 
vous connoitriez le bien 
et le mal , vous a fait 
cette rHéteafe . La fem- 
me fc laisfa féduire y 
prit de ce fruit en man- 
gea et en donna à A- 
dam , qui en mangea do 
même , et qui alors f'ap- 
percevant qu' il droit 
nud y ainfi que fa fem- 
me y ils fe firent des 
ceintures de feuilles de 
figuier pour couvrir 
leur nuditd* 



leu r nû-di-tç* 

X. 



Dieiî é ïan/ Sn-fui te Dieu ayant enfuite 
o-bli gé A dan à con fét- obligé Adam à confes- 
fcr Sun péché , ce.hii-lî fer fon péché y celui-ci 
f ën è-fcû-sa fü>r la fë/n- f en excusa far la fem- 
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rtic,é/ ia Wt le me, et la femme fur le 

fê-rpSn/ . Alo^rf Dieu ferpent . Alors Dieu 
niaû-di/ le fe^rpëo/, é$ lûi maudit le ferpent, et lui 
di/; je mè-wé û-ne d-ii- dit : je mettrai une etè- 
rnè/-l’ i-Ai mi'tié fn-tre rneUe inimitié ei^t.re 
toi ét la fêwj-mc , en tre toi et la femme , entre 
ta r»fe ét la fii»-ne ; il- ta râpe et la fienne : el- 
le te bri^-ta latè-te,é/ U te brisera la tête , et 
ti lûi bri se rai le ta Ion. ta lui briseras le talon . 

Il di-/’ën-fui-te à la fe;»- H dit enfuite à la fem- 
me : c’èi-t’a vèç doù-leû-r me : e’ est avec douleur 
que tû ën-fan-te râr , tû que tu enfanteras , tu 
fc rai foû-mi-se à ton ma- feras foumise à ton ma- 
ri qui te do-mi-ne ra. D ri qui te dominera . Il 
di r’aur fi à A-dan : tû dit ausfi à Adam : tu 
man-ge-rar ton pain'à la mangeras ton pain à )m 
fû eû-r de ton fron/ ju-£cà fucur de ton front lufqu a 
ce que tu re-tôu-me s’à la ce que tu retournes à la 
tè-rre don/ tu aa’é té ti- 'terre dont tu as été ti- 
ré, car tu é/ poui-fiè re ré , car tu es pousf.ère 
é/rt.tou^-»»’ênpou/- et retourneras en pous- 
. lîè.re . A-dan .doaena à- lière . Adam donna ,a- 
, lo-r-a’à fa Kwme le non lors à fa femme le nom 
d’£-ee,c’èr-t’à di-re la Eve , c’ est-à-d.re la 
'»i-e,.parrcequUAlede- vie, parce qu’ elle de- 

-vè-t’ ê tre la mè re de voit être la mère de 
toùi lèi-vi:W* • 

-fi/ poù-r’ A-diïiv^ é/ po^t fit pour Adam et pour 
fa fëwme dè-»>;W// de la femme des habits de 

peaux don /’ U lê/ «*vô- P*»'»* 
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tu , it lèi chai- fa du Pa' tic ^ et ‘tea chatr» du 
rsKÜi tèrrc ftrtr» mè-tanr radis terrefîre , tnmwic 
1 la po rtc fin chfi-ru bfn à là poi^ «a chnubin 
a-vfi-kefin gR-ve de feu avec uff-'^aive de feu 
poùV ën in-të-tdi-re Fin- pour en; intdidtre l’ en- 
'trfe i toùi lèj> mo-rtèli, trée- à ^oiw 4e» mortels ^ 
iè-z’tn-pê chfijf d*ar-ri- -et les emplêober ’d’ am- 
' vé‘t’ O che-mfn qfii con- ver «ü chetsifr qui con- 
'diui-sè-A L’artbre de vt-e» doiseic à F uére de ««*• ' 

SRCTIOÏF ClSQJ/œMK 

' • • »*»» . I» ' f 

niArt »E xECTtfaSv '• 

• ’ ■ * r . 

, /. . . ' • M» . 

’ SU I V J E,' ■' ■> • 

..A«* ' 

% - ^ . 

^ Se/fift t mhejToiht vriRnéiri '» - 

^ I.- 

Adam et Eve', après leur fortie da Aimdis «er- 
relire , engendrèrent Caïn et Abel •- Caïn tua &it 
ftère parce que les facrilice» -qn'' il elFroic au Sei- 
gneur lui ètoienc plus agréables que les liens » Les 
^fcendants'de Caïn Furent aoslT méchfrats que loi, 
et abandonnèrent le culte du vrav Dieu pour em- 
brasfer celui des- Démons • mais Dieu donna un 
troisième fils à Adam , nommé Setlr "doirt fa 4e* 
fcendant& codfenrèreoc F amoot et la cnnine de 
Dieu» ■ - 



y 

y 
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C<pcn4ant les hommes f étant tonjours corroirt* 
pxa de plus <a plus i Dieu résolut de les détruire 
P»r un déluge univerfel^ H n’ y eut que Noé qui 
fe trouva pUle aux yeux du Seigneur « C étoit le 
ieul des defctfndants ,de Seth qui eût obfervé les 
préceptes de la loi de niture, qui est ce rayon de 
lumière < et ce principe de la droite raison que 
Dieu a donné aux hommes pouf fe eonduire « et 
qnj leux fait appercevoir les règles communes de 
Ja juilice et de 1’ équité . Dieu voulant donc (au- 
ver Noé et là famille , lui commanda de bâtir une 
arche en forme de coffre couvert f et de T y ren-* 
fermer avec fa famlUe et un couple de chaque efpè- 
ce de bêtes et d* oiseaux « après quoi il fit tomber 
^nc pluie épouvantable pendant quarante jours et 
quarante nuit?,, en fqrte que toute > terre fut cou- 
YCtte.d' eau J, at tous des hommes et tous les anU 
ïMttjC p6iV«nt., hormis ,ccux qui étoient dans l’ ar- 
ehe^ Xuiaix , fes trois fils et 

leurs ^ 

raiebe,.. ,a . , ■ ' 



ï^rls IÇidéivigO le monde fut repeuplé par IçS 
trois enlanW 

Mais bieQtft«: 'le?ho“?*^ devinrent encore plus mé- 

ihaats ^tt’aiMpitwvaat..NénnmoiiV ^ 




et la loi de nature fe ‘confrrvereiit chez quelques 
faints personnages de la race de Sem . Dieu choi- 
sit r un d’ entr’ eux , Abraham , pour faire alliance 
avec lui . Il lui ordonna de quitter Ton pays , lui 
promettant *de le rendre père d' ïirf peuple innom- 
brable, et de bénir en fa race toutes les nations de 
la terre , et fui preferivit la circoncision en ligne 
de fou alliance . Abraham fut 'fidèle' aujt Ordres du 
Seigneur )ufqu’ à lui facrifier fon'fils Ifaac qu’il 
lui demanda , et fur lequel étoient fondées toutes 
les promesfes qu’il lui avoir faites ; mais ce facrifi- 
cc ne fut pas confommé , Dieu , qui voïiloit Td- 
prouver , f étant content'é dé foQ obéisfance • 




§. ' IV.' 




*. J 



Les defcendailts d’ Abraham^ ayant été attirés 
eji Egypte par Joseph l’ un, des douze fils de' Jacob^ 
sutrement nommjé Ifrael ,"r y riiultiplièfenc' II" pro- 
digieusement , que le "roi Pharâon craignant qu’ Us 
ne .fe rciidisfent tfop puisfants', non feulemcnt*!es 
fnrehargea de travaux pe'nîbleV, ftîais voulut même 
faire périr tous leurs enfants mâles . Alors' Dieu-, 
ayant pitié de fon peuple, envoya Moïse, qui ob- 
tint de ce même roi (hprèi'^avoir opéré en la pré- 
sence divers prodiges connus fous le nom de plaiet 
(T Eaypte )' la permislîon d’ emmener les Ifraédites 
dans le désert pour y lacrifier àu fieigneür Us y 
arrivèrent après avoir pasfé'la'mér' rouge à pied 
fcc ,. les eaux fêtant divisées 'pour' leur donner 
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é’î 

paslâg^ • Elles fe réunirent enfulte i et fubmcrgc' 
rent tous les Egyptiens , qui , fous la conduite de 
leur roi * T étoient mis à leur pourfuite . Ce fut 
alors qu' ) la loi naturelle fuccéda la loi écrite , 
nommée ancienne loi ou loi de Mo'isey qui tenfer- 
‘moit tous les préceptes de la lot de nature « et que 
Dieu publia folemneltemcnc devant fon- peuple - dn 
haut du mont Sinaï en ccs> termes : „ i. Je fuis he 
Seigneur ton Dieu qui t' ai tiré de la fervitude 
d’ Egypte . Tu n’ auras point' d’ autres dieux devant 
moi . Tu ne te feras point d’ idole, ni aucune figu- 
re pour r adorer . 2. Tu ne picndtas poist le nom 
du Semeur tou Dieu en vain. 3. Souviens -toi de 
fanctifier le jour dn Sabat , ‘ e’ est • à • dire le repos 
du feptiéme jour . 4. Honore ton père et ta mère,^ 
âlin'qué- tu vives long* temps dans la terre promi- 
se. 5. Tu ne tueras point . tf. Tu ne commettras 
point (f adultère. 7. Tu ne déroberas point. 8. Tèi 
~tie diras point faux témoignage contre ton prochain, 
pi Ta ne désireras- point la femme dé ton,pro- 
■ Chain io. Ta ne désireras point les biens de ton 
■prochain * ... 

'- Moïse écrivit lui- même ces dix cominaadements 
'ikr deuK tables de pierre . . . .. ; 

• ’f ** * -. . - . . ^ 

• §- V. 

‘ 

' 'Les TsraiRites après leur entrée dans la terre die 
Qanaan, fùrent long -temps gonvernés par d« ju- 
ges y dent le dernier fut le prop^tc Samuel . lU 
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vouWeat esf^ite avoir un roi^dont le pren^i- fut 
S»Ol , et le iecoBd David «. de la trtbu de Juda* d^ 
laquelle devok venir le Sauveur du monde , aioli 
nue ravoir prddtt Jacob . Dieu lui-tnéme epufir- 
aia cette, promesfe à D^vid,» qui avoir é;d facid 
Ooi par Ion ordre y.ct depuis lors les Uxaêfüces uom: 
«nèrmc le fauveur qn' ils attendoient le ftoi üls de 
JPavrid, le MesCe* oa-le <2bril^ * ^ ; 

J . 

y §* VI- * ’ ’ 

t 

Sainmon fuccéda i faa pète.D^vid . Çc.diit lui 
iqiii leva us ipa|;ni5qHe temple au Seii^qour^ .dpi^t 
4no pète «voit préparé. utR £(wde pauie .des a»- 
féamitt^ h» i^sfojdv. Seigneur rqpota.iux. lui. taa- 
-£s ’qa’st oiaccha dans fes -voies., ntais eUeJ’abaiv 
^ana aitslî-»isôt qu’ il 4c§gt9. p»»r ,ftriYçe ç«l- 
iee du. plaisir - A^tèS f» mort fco royasssif 
.«iaé.{ .«1 SW sefta k fm £ 1 $ Robeam d«e» 41 »* 
<bm , eelfe' de Jod» dr eeUe de fie^jamia •: ks dia 
«ares «riluts ciMÔaiwQt ;ftpUr Iqur ;soi,. 

Celui -ci lit un fchifine j et entraîna lès QmR>qaOiK 
iojets dans i’idaiwrk^ paut les eotpâultct d’^let 
facrlfier au vrai Dieu dans.jk jteftvpk de ^u«ilcUI, 
où la vraie église Ce conferva , la fausfe T étant 
établie d’abord à Srcllsm f^nfuite a Samaiie, qui 
fut la capitale du royaume d’ IfraVl , comme Jéru- 
salem ^Itit’ceUc d« iSey^iRR de T*’’* 

-d' I&aéi Ait«M ,m4f^ns« idolâftfji,, (ft^ 

«sis .de Jttds 6t düdvdnt kw( 
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cotnagMinc , ce ifÊÎ monena une bogue -fuite -de va^- 
lamités for æes iniis «c ba» peuples , Xur Samvie 
et fut Jetuialcm • 



§. Wï. 



Cependaut te temps marqué parJes prophètes y 
«ù deveient f* acsconapHi; les 'promesfes ■ «n» Dieu 
avott teires à Aitem f à Ahrtdtaro , è David « « à 
tous le» Saints Patrûuchet, étant venus Dieu -eo- 
voya r ange Gabriel ‘à une ^eane Allé d’ excelteatc 
fainteté nonnnee Marte y- qui avait été fiaUéée i 
un feint homme nommé Jo^K,f’ua et l'autre de 
la tribu de Juda^ peur lui annemeer qn’ die fetoit 
la mère du Chsift . Marié , qui avoir Bésolu-dc igar* 
der fe vngiairéy-y cDnlsBtit^ i' ar^ V ayant asfu- 
rée qu- die «kmeoreDob vierge:, et.^^ue.ae'm'yfléfe 
f dFectueeocc en cUr. -par 1’ npexation do Sdint E> 
ipvtc • Ainlî elle coaqttt,«t le Chiift , Dieu comme 
fon pèse-, et homaie -cemme non^ , naquit..^ à Be- 
tUéem, ville de David, dans une éxalde ,.8snC que 
les ptopbètes l’av-otcne |>c£dk ^ 

Vilt. 

Jésus* Christ pasfa fes premières années dan» la 
fonmisdon et dans Trobéiefance due i Marie fa 
mère et à Joseph fon père putatif : ne donnant des 
marques publiques de la ^cefe et de !fe fekiceté<, 
-qu’% Jcntialems où -la Vtefflé <M»rie êt IdtU J«a* 




•jtfo 

seph r ayant égaré , îe dwicKèrent pendant trois 
jours , et le trouvèrent dans le temple asfis mi< 
lieu des docteurs $ disputant avec eux , les interiQ- 
geant , e« les inilruisant des points les plus difHci* 
les de la lor. Jésus -Cütist iftoit alors âgé de dou» 
te ans . Ce ne fut qu’ à 1’ âge de trente ans qu’ il 
,fe mànifella èt commença à prêcher' publiquement 
< F> évangile y peu de temps après avoir été baptisé 
par Saint 'Jean BaptiAe • Ce üit alors qu' il appella 
-fes difciples , qu’ il ht une iofinité de miracles y et 
montra 1’ exemple de toutes fortes de vertus . Ce- 
pendant les feribes , les pharisiens, les facrihea* 
tcurs,et'les fénateurs , craignant de perdre le peu 
de èrédit qu' iis avoient fur le peuple , qui rempli 
- d'pdmiration pour lés prodiges. que JesuS opéroit;, 
f' empresfoit autour de lui , cherchoient les moyens 
de f’ en. défaire: mais ils ne purent en venir à bouc 
que iorfque fon heure fut venue * et après qu’ il 

• entânAitué ,1e Saint Sacrement de fon corps, et de 
fOn' fang , l’ Eucbariftie y dans la dernière .cène qu'il 

3 fit avec ,fes difciples. Ce fut au jardin des Olives, 
qu’ étant allé prier avec /es apôtres fcisn fa_ coù- 
tume , il accepta des mains de fon pere le calice 
de fa pasGon , qu’ il tonfomma au mont Calvaire , 
par fa mort , fur 1’ arbre de la Croix . 

. ’■> • i '■ •• ,■> • -l'y 

• - ■ ' ■ ' •• §. IX. ' 

• '■■■ ■ ■•'J V ■ ‘ ' f. 1 ■ I 

- • Jesiis-Ghrift Jéraint rôsfiifcité plein de gloire le 
•^oisîèmc - jour après, ü mort ,'pasla quarante 'jôtiis 
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avec Tes apôtres et fes difciples , les inftruisant ec 
leur ouvrant 1’ efprit pour entendre «les écritures. 
Il leur en joignit d’ aller par tout le monde ptêcher 
r évangile ^ non feulement aux Juifs , mais aux 
Samaritains et aux Gentils , inftruisant et baptisant 
toutes les Nations au nom du Père , du Fils , et 
du Saint • Efprit : leur enfeignant de garder tout ce 
qu’ il leur avoit ordonné ; après quoi il monta au 
Ciel en leur présence , et leur envoya dix jours 
après , le jour de la Pentecôte , ainli qu' il le leur 
avoir promis, le Saint -Efprit en forme de langues 
de feu , qui 1’ arrêtoient lur chacun d’ eux , en 
forte qu* en étant remplis , lis commencèrent à par- 
ler divers langages, et baptisèrent en ce même jour 
près de trois mille perfonnes , qui crurent au dif- 
cours que prononça Saint Pierre , fur toutçs les 
merveilles que J.C. venoit d’ opérer, Ainfi fut pu- 
.bliée la loi nouvelle , la loi de grâce , le même 
jour où r on célébroit la mémoire de la publica* 
tion de P ancienne , et où l’ on oiFroic à Dieu les 
prémices des fruits, 

. 

La vraie Eglise est 1* asfembléc des fidèles qui 
fervent Dieu fuivant la vraie religion qu' ils ont 
apprise de leurs pères , ainfi que Dieu même la 
leur n enfelgnée . Elle esc une , falnte , catholique 
et apoftolique. Une, par le* même temps , puifque 
c’ est la même égli^ qui a duré fous la loi de na- 
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turc depu^ Adam et Abel jufqu.' ï Voi , depuis 
Hod jnCques à Abraham « depuis Abraham jufqa' h 
lidoïseide Moïse fous U joi ^rttc,, jufqu’à Jcsui» 
Chrift: de JeuiS-Chtift fous la fei de grâce juüqii’k 
flous . Elle est faince par £se factemenu » par fou 
chef, et par plumeurs de les membre. EUe est ca« 
tboHqiie , c’ est ' à • dire itniverlcUe , patee qu* elle 
embrMfe tous les temps, tous les lieux, toutes les 
nations , toutes les eondiuoiu et tous les. âges . 
Elle est apoftedique pacce qu’ elle (oufecye la doc* 
«rine des apôtres . On ajoflee encore Romatne., par- 
ce que le chef visible de 1* église chrétienne esc k 
pape qui réside à Rome » La doctrine chrétienne 
le rapporte i quatre parties ; le fymbole .des apô» 
très , L' oraison dominicale , les commandsmejus de 
Dieu , et ks &crem.eots . Le fjrmhole comprend ce 
que nous devons croire , par la fol : T oraison , ce 
que nous devons demander , avec efpérance : et les 
commandements de Dieu , nous montrent ce que 
nous devons faire , par la. cluirité ^ c’ est*à-dife par 
l’amour de Dieu et par fa grâce qne nous. recevons 
par les lacrements . Ainli toute la religion fe rap- 
porte à ces trois vertus , la foi > l’ efpérance^ et la 
frhaiité « 

,§• XI. 

Le Syfnhle des Apitres, 

Je crois en Dieu k Père tout - puisfant créateur 
du ciel ee de la terre j et en Jésus -Quill fon fAt 



I 
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unufacr , ootar Seigneur , qui- » été caruÿx du Saine- 
est né de iu Vierge Maria, a {unifert fous 
Fonce Piiace, a été crucifié , eu pian et a été 
«nfirrcli, en defçeiidu aux enCprs j est resfpfcité 
d' encre les morts le troisième jour, est monté aux 
cietuc , esc asfis à k droite de Dieu le pète tout- 
puisûuK ^ d' où il viendra juger les vivants et les 
morts . Je crois au Saint- Rlprit , la fainte Fglise 
Catholique , la Communion des Saints , la rcmisfion 
des péchés , la résurrection de la chair , la vie étcf- 
xKlle* Ainfi foit-ilf 

§. XII, 

X’ Oraison DominicaU f 

Not^ Père,^t êtes ault deux; Que votre noin 
fait faüctifié ;yQj»e votre règne arrive ; Qiie votre 
volonté foit &ite fur la terrp comme dans le ciel ; 
Donnez -nous aujourd’hui notre pain de chaque 
jour ; Et pardonnez > nous nos offenses , comme nous 
pardonnons à ceux qui nous ont offensés ; Et ne 
nous exposez pas à la tentation ; Mais délivrez- 
nous du mal , Ainfi foie - il . 

^ xm, 

^ ' i -» 

Lof Casmmandamtnof 4* Dim^ .e» 

i. Un leul Dicn tu adoreras , et aimeras parfaitement , 
2- Pieu en vain tu ne jureras , ni autre ciiose également, 
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J. Les Dimanches tu gatderas,en fefvanc Dîeu (kvotementi 

4. Tes père et mère honoreras, afin de vivre longuement. 

5. Homicide ne deviendras , de fait ni volont^ement . 

6. Luxurieux point ne feras, de corps ni de eonfentement. 

7. Le bien d'autrui tu ne prendras, ni retiendras à tonefeient. 
S. Faux témoignage nt diras , ni mentiras aucunement. 
9. L'oeuvre de chair ne commettras,qu’en mariage feulement. 
JO. Biens d'autrui ne convoiteras, pour les avoir injuftement. 

§. XIV. 

Les Commandements de t Eglise . 

I. Les fêtes tu fanctif iras, qui te font de commandement, 
a. Les Dimanches mésfe ouïras, et les fêtes pareillement. 

3. Tous tes péchés confesferas, a tout le moins une fois l’an. 

4. Ton Créateur tu recevras, au moins à Pâques humble nient. 

5. Quatre-temps, veilles jeûneras, et le carême entièrement. 
16, Vendredi chair ne mangeras , ni Samedi fcmblabiemcat. 

XV. 

La Salutation Angtllque . 

t 

Je vous falue, Marie , pleine de grâce ; le Sei- 
gneur est avec vous ; vous êtes bénie entre toutes 
les femmes , et Jésus le fruit de vos entrailles esc 
béni . Sainte Marie , Mère de Dieu , priez pour 
nous pécheurs , maintenant et à 1* heure de notre 
mort. Ainiî foie -il. , 
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<^s 

Oraison untverfellt pour tout ee 
fui regarde le falut» 

Mon Dieu , )e ctois en vous , msis fortifiez ma 
foi ; j’ espère en vous , mais asfurez mon efpéran* 
ee ; je vous aime , mais redoublez mon amour ; je 
me repens d’avoir péché, mais augmentez mon re> 
pencir . 

Daignez , ô mon Dieu , me régler par votre fa- 
gesfe , me contenir par votre julHce , me confuler 
par votre miséricorde , et me protéger par votre 
puisfance • 

Mon Dieu, je veux ce que vous voulez, parce ' 
que vous le voulez , comme vous le voulez et au* 
tant que vous le voulez « 

• QS* P*f votre grâce, ô mon Dieu, j’unisfe tou- 
jours r attention à mes prières , la tempérance à 
mes repas , l' exactitude à mes emplois , et la con- 
Ibmce dans mes résolutions . 

Que je ne manque jamais, ô mon Dieu, d’être 
fidèle en particulier , modede dans la fociété , 
exemplaire daiu mes difeours , et régulier dans ma 
conduite . 

Je vous offre , ô mon Dieu , mes penfées , mes 
paroles , mes actions , mes fouffrances afin que dé- 
formais je rie penfe qu’ à vous , je ne parle que de 
vqn$ » je n’ agisfe que félon vous , et ne fouffre 
que pour vous. 

5 
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Mon Dien , letnplisfez mon coeur de tendresse 
pour vos bontés , d’ averdon pour mes défauts , de 
charité pour le prochain j et de mépris pour le 
inonde . 

Aidez -moi , ô mon Dieu , a furmonter la voIn> 
pté par la mortification , 1' avarice par T aumône , 
la coKre par la douceur , et la tiédeur pat ,1a dé- 
votion . 

Mon Dieu , rendez -mol prudent dans les entre* 
prises f courageux dans les dangers , patient dans 
les traverfes , et humble dans les fuccès . 

Mon Dieu , éclairez mon entendement , embra- ■ 
fez ma volonté , purifiez mon corps , et fanctifiez 
mon ame « 

Découvrez moi y S mon Dieu y quelle est la pe- 
tltesfe y de la terre , la grandcut du ciel , la brié« 
veté du temps , et la longiieur de T éternité • 

Faites , ô mon Dien , que )e me prépare à la 
mort y que je craigne votre jugement y que j’ évite 
r enfer , et que j’ obtienne enfin le paradis . Ainfî 
foit>iI • 

, ' §• XVII. 

Tris requise au Tribunal d" éducation : . 

Si jamais un père du peuple vous asfemble en 
corps y vous amis des enfants , amis de l’ humanité, 
daignez jeter un regard de compasfîon fur mon tri* 
fie fort , et détruisez un préjugé dont je fuis la 
victime. Nous fommes deux 'jumelles, et les deux 
yeux de l’homme ne fc rcsfcmblcnt'tii ne f accoc 
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d«nt pas mieux , que nous n* aurions pu faire ma 
ibeur et moi, ians la partialité de nos parents , qui 
a mis entre nous la' plus grande diftinction . Leur 
premier foin , dés notre en&nce , fut de m’ accounK 
mer à regarder ma fœur comme un être d* un rang 
plus élevé. On lui fit en toute occasion prendre le 
pas fur moi , et les foins qu’ on donna à notre édu« 
cation, furent entièrement conformes à cette aveu- 
gle et abfurde prédilection . On négligea totalement 
la mienne , on me laisfa croître et grandir fans pen- 
fer feulement à moi , tandis que rien ne fut épargné 
pour l’ inftrunion de ma foeur . On lut donna des 
maîtres d* écriture , de desfîn , en un mot pour tous 
les arts et exercices utiles et agréables . Pour moi» 
1* il m’ arrivoit de me faisir d* un pinceau , d* une 
plume , d’ une aiguille , on me traitoit de laide » 
d’ impertinente ; et très fouvent des menaces et mê- 
me des coups furent ma récompenfe. A peine ma 
foeur daignoit • elle m* asfocier à quelques exercices 
de ménagé , mais uniquement pour l’ accompagner 
et autant qu’ elle ne pouvoit fe pasfet de mon as. 
üftance . 

Du refte )e fus traitée dans la famille comme un 
membre prefque fuperflu, et l’on crut faire asfes 
pour moi, en me laisfant vivre pour figurer à côté^ 
de ma foeur, qui jouoit toujours un grand rôle er 
pasfoit pour un perfonnage fort esfentiel dan» la 
maison . Or je. vous le demande , Mesfieurs , est - il' 
rien de plus injulle que de prodiguer exclusivement 
tpute b teadresfe à ua de les ep^ts , de pégliger 




tff! 

entièrement là culture des talents que l’antte ne 
mànqueroit pas de déployer avec un peu d’ encou- 
ragement , enfin d' établir entre des foeurs parfaite- 
ment égales un rang et une préféance y qui doit 
d'étruire encr’ elles toute intelligence ét accord réci- 
proques . Pour comble de malheur , c’ est le sort de 
notre famille y que le foin de pourvoir à la ^bfî- 
ilance de la maison retombe entièrement fur noUS 
deux . Et comme on ne m’ a appris aucun métier y 
ma foeur en refte feule chargée . Supposez y Mes- 
Eeurs y qu’ il lui furvienne use indifposition y et H 
en est plusieurs auxquelles elle est fujctte y comme 
des rhuinatifmes , des crampes y et furtout la gout- 
te y que deviendra dans ce cas notre pauvre famille 
réduite comme elle est à ne fublTfter que de fon 
feul travail? Nous péririons fans doute de misère y 
car je n' ai pas feulement asfez d’ habileté pour 
griffonner une fupplique de mendiant y et j’ ai du 
employer un fecours étranger pour tranferire la re- 
quête que j’ ai l’honneur de vous adresfer • Que 
feroit • ce fi nous la perdions abfolument y cette fu- 
peibe foeur ,, fi elle venoit à mourir f 11 rie nous 
tefleroit fans doute aucune resfource* 

Daignez , Mesfieurs , agréer' mes très humbles reü 
montrances y et recommander aux parents à venir , 
un égal et julfe partage d’ affection et de foins 
Vitre tous leurs enfants . 

Je fuis avec im très profond refpect ■ 

Mc'slTeurs Votre ir}s humUe ServUnft 

'La MAxVeAvciilt • 
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^ XVHIr 

FABLE DE PHEDRE 






Le Loup et P À^netm • 

Un Loup et un Agneau , presfés par la foif ^ 
vinrent boire à un même ruisfeau : la Loup avoic 
le de$fus , et P Agneau droit beaucoup plus bat • 
Alors r animal ravisfànt > poosfé par une avidité 
brutale y trouva uiatière % querelle • Pourquoi y 
dit -il troubles- tu Peau que je bois > P Agneau 
tout tremblant t lui rfpondit i comment puis > ^ ^ 
S Loup y je vous prie y &ire ce donc vous- vous 
plaignez ? 1’ eau coule de vous à moi • Celui-là y 
icpousfé pat la force de la vérité^ reprit : mais tu 
as médit de moi ^ il y a plus de lia mois ; en vé- 
rité y répondit P Agneau y je n’ étois pas encore n& 
Certes-, répliqua le Loup , c’ est donc ton père } et 
ausd-tôt fe ietsmt fut lui y il le déchire et le tue 
injuftement » 

Cette fable regarde ceux qui fous de £iux pré- 
textes oppriment les innocents • 

§. XlXr 

La mime Faite , mise en vers par M» 
tfe la Fontaine m, 

La raison du plus fort esc toujours la meilleure^ 

Nous P allotis montrer tout à l’ heure » 
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Utt Agneau fe â&alteroît 
Dans le courant d’ une onde pure • 
tJn Loup furvient à jeun » qui cherchoit aventarCÿ 
Et que la faim en ces lieux attiroit . 

Qui te rend 11 hardi de troubler mon breuvage , 
Dit cet animal plein de rage ? 
lïu feras châtié de ta témérité . 

Sire , répond l’ Agneau , que votre Majefté 
Ne fe mette point en colère ^ 

Mais plutôt qu’ elle conlldète | 

Que je me vas désaltérant .! 

Dans le courant, 

• Plus de vingt pas au desfous d’ elle $ 

Et que par conféqucnt , en aucune façon , 

Je ne puis troubler fa boisfon. 

Tu la troubles , reprit cette bête cruelle ; 

Et je fai que de moi tu médis 1’ an pasfé ■ 
Comment 1’ aurois-je fait , II je n’ étois pas né#- 
' Reprit r Agneau , je tête encor ma mère. 

Si ce n’ est toi , c’ est donc ton frère . 

Je n’en ai point . C’est donc quelqu’un des tiens: 
Car vous ne m’ épargner guère , 

Vous, vos bergers et vos chiens. 

On me l’a dit : il faut que je me venge. 
Là-desfus , au fond des forêts 
Le Loup 1’ emporte, et puis le mange, ^ 
Sans autre forme de procès. 
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IL LUPO E L’ AGî^ELLO, 
Tr^ilttzhne del Dot, Antonio Gattl * 

' Montre un Lupo beveva ingordo e rio i 
A un rufccllo, che a noi fcorre vicinp 
Tirfl , plù fotto a lui giugner vid’ io 
Un innocente e cjmdido Agnellino : 

Ma tratto appena un forlo ebbe il mefchinôi - 
Che udl il Lupo gridar : mi turbi il rio . - ‘ 

Ed ei : com’ esfer puô fe il criftallino - - 

Fonte dal labbro tuo difcende al mio) 

Pur gU rifposc il fiero ; un mcsc e fei 
Sono , che m’ offendefti . Allora io nato , 

Disfe r Agncl , non era j e ciô non fei . 
Dunc^ue fa il padre tuo , foggiunfe ; e irato 
Sbranollo , o Tirlî . Ah contra i forti c rci. 

Non val ragione in povertà di ftato • 

' • §. ' XX. 

De /a Ponctuation , et autres Signes ! 

Virgule ( , ) On fait une petite pause i 

Point et virgule (;) On f arrête un peu plus 

long - temps . 

Deux points ( ; ) Encore davantage en foute* 

nant la voix . 

Point final (.) On T arrête en faisant chQtc 

de voix* 
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Jîint înténogatîf (-?) On retminè èn élevant it 
, voix . 

Point (? ) On arpixe par exclamation . 

Apoihophe' ' C) Marque fupptesfion une 

voyelle . 

Trait 4’ oniott ( - ) Uûit deux mots , ou marque 

que le mot n*e$t pas &i4 
dans la ligne • 

Cedi^e ’ (s) Donne Je fon du /au e. 

Guillemets ( » ) Marquait les citations . 

Pvcnthescs (0) Marques qui renferment des 

paroles formant un febs 
^ftioct etfépaié de la pé» 
tiode ofi elles font in^iiieSé 
Les paroles elles rnèmes • 

Paragraphe Marque qu’on appose à, Iq 

petite fection d’uu difcoois» 
La, feçtion inênv . , 

Crochets * (11) Signes qui ont le même 

usage que les deux paren* 
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Les Maximes de t honnête homme § 
on de la Sagesse 4 

I. 

, T 

Ctaignez un Dieu vengeur , «t tout ce qui le blejfe J 
C’ est là le premier pas qui mène à la fagesfe . 

Ne pUiisantez jamais ni de Dieu ni des Saints j 
Laisfez ce vil plaisir aux fieifés libertins . 

III. 

Que votre piété foit fincère et folida , ’ ' 

Et qu’ à tous vos difcours la vérité préside 

Tenez votre parole inviolablcment ; 

Mais lie la donnez pas inconfidérément • ’ 

V. 

Soyez officieux « complaisant , doux , affable ; 

Ayez r humeur* égale , et l’abord favOtable* 

- 

Du pauvre qui vous doit, n’aggravez pas les tnaux; 
Payez à T ouvrier le ptix de ses travaux. 

VII. 

Bon père^ bon époux, bon maître fans foiblesfe. 
Honorez 'vos parents, furtout dans leur vieillesfa* 
,^V111. 

Du bien qu’on vous a fait foyez rcconnoisfant ; 
Montrez-vous généreux , douxV humain ; bienfaisant» 

IX. 

Donnez de bonne grace^ uûe belle maniéré' ^ 

Ajoute un nouveau prix au présent qu’ on veut fairii 

Xé 

Xappelez rarement un ftrvice rendu ; 

Le bienfait qu’ on reproche est un bienfait perdu $ 

• XI. 

Ne publiez jamais les grâces que vous faites; 

11 filuc les m*ttrc au rang des aif^lrcÿ fccrères ^ 
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XI J, 



Prêtez avec plaisir^ mais avec jugement; 

S’ il faut récompenser j laitcs-lc promptement . 

<• Xllli- 

Au bonheur çlii prochain rte porteZ'point envie; 

N' allez point divulguer ce que l’ on vous confie . 

X)V. 

fjans être. familier i ayez un air aisé; 

* Ne’décîilez de rien, iju’apr^s 1’ avoir' pesé t ■> 

' - ' XV. i.:-- 

liendcz Créateur tout cd qu'on doit lui rendre; 
RéAéchisfez toujours avant que d’entreprendre* *î 
XVl. ^ - 

Soutenez fans aigreur, vos 'propres opinions , i- ^ 
Et cédez volontiers aux jultes objections * 

• 'XVlh I' • 

A la Religion foyez toujours 6dèlej|, 

On ne fera jamais hpimète homme fans 'elle* ' 

' ' XVIIN' '• "■ - - 

t)éteStez et l’ impie , et fç's dogme» trompeurs ; 

Ils l'éduisent l’esprit, et corrompent les moeurs. 

' XUÏ.' ' - 

Ke rejetez, pas moins tout prinpipe hérétique 
C’est peu d’être chrétien, fi l’on n’est catholique^ 

Aimez le doqx plaisir de' faire des heureux, 

Et fouLagez fur tout le pauvre vertueux \ ' 

' xxiv- ■ 

Soyez homme d’ honneur",' et ne trompez perfonne : 

A tous fes ennemis'un coeur'noble pardonne. - 

XXII. 

Cherchez à vous venger par beaucoup de bienfaits ; 
..Parlez peu, penfcz'bieiil' et ''gardez vos fccrcts^ 

^xxm.- ' - 

Ne vous informez pas des" affaires des autres; , 

Sans air- mystérieux dîsfimulcz les vôtres . ■ 

• XXLVr ^ ' 

N’ayez point de fierté, lie vous louez jamais; 

Soyez humble et modést'e au milieu des fuccês * " 
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XXV, 

Surmontez les cl^rîns ofi T esprit T abandonne i 
Sans les faire jamais rejaillir fur perfonne. 

XXVI. 

Supportez les humeurs et les défauts d^rauuui : 
Soyez des malhcuTcax le plus solide appui . 

' " ‘ ■ XXVII. 

Reprenez fans a'gteur , louez fans flatterie ; 

Riez bonilôtement , entendez raillerie i 
'XX VI II. 

Fuyez les libertins , les fats et les pédants • 
Choisisfez vos amis parmi d’ honnêtes gens . 
XXIX. 

Modérez les transparts d’ une bile naisfante ,• 

Et ne médisez point d’une perfonne abfent». 

• ' ■ ■ XXX. 

Confultez volontiers , évitez les procez : 

Où la difeorde règne apportez y la paix . 

XXXI. 

Avec les inconnus usez de défiance , 

Même avec vos amis ayez de la prudence . 
XXXII. 

Point de folles amours , de boisfons , ni de jeu* 

Ce font'là trois écueils en naufrages fameux . 
XXXIII. 

N’ entretenez perfonne au delà de fa fphère , 

Et montrez vous toujours loyal, franc et lincèrc . 
XXXIV. 

Mesurez vos difeours fur 1er gouvernement : 

Ménagez votre bien et vivez fobrement . 

XXXV. 

Réglé pour le travail , le fommcil et la table , 

Vous aurez l’esprit libre et la fantc durable. 
XXXVI. 

Jouez pour le plaisir et perdez noblement ; 

Sans prodigalité , dépenfez prudemment . 

xxxyii. 

Kc perdez pas le temps à des choses frivoles ; 

On doit U ménager en faits et en paroles « 
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XXXVITI. . _ 

Eftimiz tout lé monde en fà profcslîort , 

Et ne 'critiquez • rien par oftentacîon 
XXXIX. , 

Dans quelque emploi publie avez vous à 'paroîtré ; 
(^e ce i'oit fans Orgueil et fans vous inéconnoître i 
XL. 

Sachez à vos devoirs immoler vos plai^rs j _ ' 

Et pour vous rendre heureux", modérez vos désirs* 
'XLI. - . 

Ne demandez i Dieu , ni grandeur , ni richesfe ; 

Mais pour vous gouverner demandez la fagesfe » ' 
XLIi; 

Prudent , diferet , uni , ne vous vantant de rien , 
"Vous ferez le portrait du fage , et du chréueu • 
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